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Ο "Ανδερσεν έγεννήΰ·/] τή  2 ’Απριλίου 1 8 0 3 ,  

απεθκνε 5s τ ή  1 δ Αύγουστου 1 8 7 5 '  έν ήλικ,ί^ 

ε ;  ετων εστερήθη τού π κ?ρό; αυτού κζί ήν.αγ- 

κασθη νά εΐσελθγι εις έργαστήριον, τ ή ;  λευκαν- 

τρια; μητρός του μ·̂  έπκρκοό-ης ε1ς τ ά ; ά- 
νάγκας των.

Ό π ω ς ό Λουκιανός κατεσκεΰκζε κήρινα προ- 

π λ ά σ μ κ τ* ανθρώπων καί ζφων, οίίτώ καί ό 

Άνδερσεν έφιλοτέχνει ένδύματκ εκ /ά ρτο υ ' δ 

πω,- δε ό ά ρχκϊο ; σατυρικό; πκρεξηγηθείς ίθ ε- 

ωρ-Λθο εχων κλίσιν πρός τ/,ν σμίλην καί τού; 

ε.γκοπεΐς, ουτω καί ό Δανό; π οιητής έπιστεύθη 

ίΖΛ,νός πρός τό ψκλλιδίζειν καί βελονίζειν’ άλλ’ 

άμφότεροι προύτιμν.σκν τήν παιδείαν, τν;·; έτέ- 

ρκν γυναίκα τού ένυπνίο*,. την μή Ιχουσκν ά- 

ζωδεις τ α ; χε ϊρ α ;. Έπείνκσεν, έγυμνητευσεν, 

ενεπκίχθη ά Ά νδερσεν, ‘ άλλά τέλ ο ; (,πψβχύ- 
σκς κκτά  πάντων τών προσκομμάτων έ δ ο ξ * - 
cGvj ύπέρ πάντκς τού; συγχρόνους του !

Η-'-Όιττορ'.ογρα^ος είναι έφευρετικώ τκτο;' 

ε..·. ·υ χ ώ ; χαράσσει πρωτοτύπους /κ ρ α κ τ ή ;* ; ,  

αληθείς κ κ ί^ ρ κ μ κ τ ικ ά ς  κκτκστάσε·.;. Γ ι ϊώ -  

σκ=.ι να σ π ουδκ ,η , έρευνα, περιγράφη κκί έπί 

πασών τών εικόνων κύτού ποιητική διαλάμπει 

^ γ λ η .  Γινώσκει ιδίως έν τώ ίδ ιω τΙ*ώ  τού λαού 

βιω νά s ic  δ ΰ τι, κκί κΐσθάνητκι . αυτόν, ώς ών 

κύτος ούϊος τέκνον τού λαού, κκί ύπό τάς δ ια 

φόρους κυτού επόψεις ν’ κνκπκριστκ κκί εΐκο 
νί'ν> τούτον.

Ο -κντοσχεδιαστής (imp.rovisatoren) αύτοϋ 

εινε π ινκ ; ζωικός, κοσμούμενος ΰπό τή ς· τυχο- 

διω ϊίτιδος υπάρ;εως τού καλλιτέχνου, .έν μέσω

τής πλούσιας Ίτκ λ ικ ή ς φύσεως, τοΰ αμαθούς 

καί πλήρους παθών ό'/λου, τών άρχκίων λ ει

ψάνων, τών μεγαλοπρεπών άγροτικών τής 'Ρ ώ 

μης και τών περιχώρων τής Νεαπόλεως σκη

νών Ιό  δίτομον μυθιστόρημα αύτοϋ ύπό τόν 

τίτλον Τ . Ο. είνκι ηττον ισχυρά, άλλ’ ούχ 

τον θελκτική είκόνισις τών Φιονικών /ω ρώ ν 

κκι τών Δανικών ηθών. Αί δυο κ ίτ α ι μυθιστο- 

ρικι κριστκ παριστώσι την άντίθεσιν τών δ ίο  

'ρύσεων τού βορρκ κκί μεσν,μβρίκς. Ή  πρώτ·/) 

περι εχει άπκντκ τα  Οερμκ κκί ζωηρά χρώ μα

τα Ίτκ λ ικ ή ς σκη;ογραφίκς. Ή δεύτερα έ'/ει 

πλείονκ ηρεμίαν, είνκι πλήρης θελκτικής τρυ

φερότατος κκί περιπαθείας,φαίνεται δ ’ ώς ά π >ή 

κπεικόνισ.ις τού δυστυχούς ερωτος, 8ν πρό; θελ

κτικήν νεόνυμφον ήσθάνθη ό ποιητής, καί ο

μοιάζει μέ ώρκίκν κοιλάδα τής Δχνίκς, ήν τό 

φΟινόπωρον μεγάλοπρεπώ; ό ή'λιο; φ ω τίζε.,σ κ ι- 

άζουσι δέ τ5|δε κακεΐσε κλάδοι τινέ; δένδρων, 

ων τά φυλλκ άρχοντκι ώχραινόμενα’ ώ ; .θειον 

δέ στέμμα καλύπτει τά έργα αύτοϋ λεπτόν, 
κφροντε; κκί ευπαθές λεκτικόν.

U ; ποιητής ό Ά ,δ ερ σ εν  ανήκει ^ ς  τ ήν α ε- 

λαγχολικήν κκί ρεμβώδη έκείνην σχολήν τήν

προτιμώσκν τών'μεγάλω ν ποιήσεων, τού: θρη- 
νωύει; σ τίχου;, τού ; δίκην στενκγμού έξερ/ο- 

μενους τής πκλλούσης, ευαίσθητου κκρδίκς καί 

τάς έρωτικάς, έλεγείας, τάς ποιουμένας έν ςΓιγ - 

μή περιπαθούς μονώσεω;. Ήθέλησε νά γοάψ·/) 

ευτράπελους τινάς ποιήσεις- άλλ’ ή μούσα κΰ- 

τού δέν έπλάσθη δπως γελκ ! Ή αληθής αύ

τής φύσι; είνκι νά προσεταιρίζηται τ ά ; άγροτι- 

;κάς σκηνάς, ά ; ο5το; άποθκυμάζει* είναι π ο ι

ητής οτκν ά λ λ τ ά  δάσ·/) Oro τελ-.υτκίκς 

τού λυκαυγού; 'άκτϊνο; αϋναζόμενκ, τά πτηνά



ύπνώττοντχ ΰπό τά ^υ λ λ ω μ χτχ  κχί την ηδο

νικήν καί χηθη Ολίψιν ΈΥΐν κκταλχμβάνουσαν 

κχτά  το εσπέρας το πνεΰμχ ■/ϊμών. Είνχι π οιη

τής δτχν παριστχ την ζωήν ώς ξεν/ιν άκτήν, 

ένθκ ό άνθρωπος αισθάνεται νοσταλγίαν κχί 

έπιθυμεϊ νά έπχνέλθγ) είς την μεμχ/.ρυσμένην 

πατρίδχ αΰτοΰ. Κίνα; π ο ιη τη ; ιδίως δταν ώς- 

περ αί τιτθ χί άδν) την χάριν, τόν έρωτα κχί την 

εύδχιμονίχν τών πχίδω ν. Διότι ή ποίησις κΰ- 

τοΰ είνχι έλεγεια /τ,, περιπαθής ευσεβής, άλλ’ 

ένίοτε πολΰ μαλθακή, πολΰ άφροντις, πολΰ 

π α ιδ ικ ή .1

01 ΘΕΡΑΠΟΝΤΕΣ ΤΟΥ ΣΤΟΜΑΧΟΥ
ΕΠ ΙΣ Τ Ο Λ Η  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η

Ο ΜΥΕΛΟΣ.

Σήμερον, μικρά μ ου ,θ ά σ έ συστήσω εις σ τε

νόν τινα φίλον τών όστών φιλοξενουμενον υπ 

αύτών κχι κατοικοΰντχ τον οίκόν τω ν' -Λί  μνε- 
.·Ib r, δστις είνχι ελαιώδες λίπος λεπτότερο·; κχί 

εΰτηκτότερον τοΰ λίπους τοΰ λοιποΰ σώματος, 

είνχι δέ διακιχυμένος εντός δλων τών όστών. 

Ά λ λ ά  πρό τούτου πρέπει νά σοί εί'πω τι·<ά περί 

τοΰ τρόπου τής κατασκευής τών όστών.
Ε ξετα ζόμ ενα  διά  τοΰ μικροσκοπίου τά οστκ 

φαίνονται συγκείμενα έξ άπειρων όπών, ά λ 

λοτε μέν συνεσφιγμένων τών μέν έπί τών δε 

κχί σχηματιζουσών συμπαγές π λέγμ α , τόν 

συνεκτικόν ιστόν, άλλοτε δέ μακρυνομένων άλ- 

ληλων καί διασταυρουμένων κ χτά  πασαν διεύ- 

θυνσιν κχί άποτελουσών ελ,χφρότερον πλ.εγμχ 

τόν κυψελώδη $  άγγειώδη ιστόν. ‘Υπάρχει έν 

Εύρώπη σύστημα φυλακών, τό όποιον όνομχ- 

ζουσι κυψελώδες, επειδή οί δυστυχείς φυλακι

σμένοι εϊσί κχθειργμένοι έκχστος χωριστά εις 

ίδιχίτερον κελλίον. Καί ό κυψελώδης ιστός ο

φείλει τό όνομά του είς τά  κενχ διχ σ τη μ χ τχ , 

τά  άποΐκ σχημκτίζουσιν αι διχσταυρούμενχι ι -  

νες καί τχ  όποια όμοικζουσι με μικρά χελλια, 
άπερ περικυκλοΰσιν χί διώρυγες αί περιεχουσχι

* Λ!*ν τrpos£yu>c χάριν τών νεωτ&ρχς τ,λινί'.αί συν
δρομητών ^μών δ^μοσιεύ^ωυΐν έν τώ Ενηνιαμώ® 
εν τών — £p·. τι οι Ο ε ο  τ £p  ̂ E i y u v  αυιου. ττ(ν < ; ! .  /  ρ 7. ν 

Δαχτυλ'.ι'ίν.»

τό χίμα. Οί δύο ουτοι tVrot εΰρίσκονται εις 

δλχ τά όστα’ δ πρώτος, ό σννεκτικύς είς τό ε

ξωτερικόν αΰτών μέρος καί ό κυψελώδης εις τό 

εσω τερικόν^ άλλ’ οί διαστάσεις των ποικίλου- 

σιν άνχλόγως τών όστών. Είς τά  όστΚ τοΰ 

κρχνίου λ. χ . τά όποια άνηκουσιν είς τήν κ α - 

τηγορίχν τών πλατέων όστών, τά  όύο ελ,χ- 

σμχτα τοΰ συνεκτικού ίστοΰ τοσοΰτον πλησίον 

κλλήλων εΰρίσκοντχι, ιδίως κ χτά  τό γήρας, 

ωςτε δυσκόλως ένίοτε διχκρίνομεν ί'χνη τοΰ 

κυψελώδους. Οΰτος πάλιν άφθονεΐ είς τά  βρα
χέα  όστχ, ώς λ. χ · έκεϊνα τά  όποια έχομεν είς 

τάν καρποί τής χειρός καί τόν ταρσόν τοΰ πο- 

δός, δπου τό συνεκτικοί στρώμα είνχι λ επ τό - 

τχτον κχί δέν διχκρίνεται, οΰτως είπεϊν, είμη 

ώς άπλοΰν περικάλυμμα τοΰ σωροΰ τών κυψε

λών, έξ ών τό όστοΰν σύγκειτχι. Τέλος είς τήν 

τρίτην τάξιν τών όστών, τά  ονομαζόμενα επι
μήκη  η αΰλοειδή, ώς είναι τ χ  μεγάλα όστα 

τοΰ βρκχίονος καί τής κνήμης, ή συσσώρευσις 

τών ίνών είς τά άκρα άποτελεϊ κυψελώδεις έ - 

·! ξοιδησεις, όμοίχς μέ τά  βρχχέχ όστχ, ένω έν 

j  τφ  μέσω σ χημ α τίζετα ι είδος σωλήνος, τοΰ ό- 

I ποιου αί πλευραί αύγκειντκι μόνον έκ συνεκτι- 

! κ  οΰ ίστοΰ, πυκνοτέρου τοΰ τών πλατέων όστών. 

Συγγνώμην, φ ιλτάτη μικρά, διά τήν συσσώ

ρευσή ταύτην ξηρών ονομάτων’ δέν αμφιβάλ

λω δτι τά βρχχέχ, π λατέα, έπιμήκη η  αΰλο- 

ειδή οστά, δ συνεκτικός κχί δ κυψελώδης ιστός 

θά σέ έκούρασχν. Ά λ λ ’ ΰπάρχουσι τόσχ άξιο- 

θέχτχ πράγματχ είς τήν ώραίχν τχύτην επαρ

χίαν τοΰ βασιλείου σου, τήν όποιαν περιηγού- 

μεθχ, ώςτε δπως τά ίδωμεν ήναγκάσθημεν ν’ 

άκολουθήσωριεν τοΰς ύπομονητικοΰς εκείνους 

περιηγητάς —  τοΰς σοφοΰς, οί όποιοι τά  έσπον 

δασχν βραδέως κχί σοβχρώς. Ά λ λ ω ς  τε νομί

ζω δτι πρέπει άπό τώρχ νά συνηθίσης κχί είς 

μή επαγωγούς άλλ’ ώφελίμους μελέτχς.

Τώ ρχ έπχνερχόμεθχ είς τόν * ύριον μυελόν, 

δ όποιος εισδύει είς δλ,χ τά  όστχ καί τά συν

τροφεύει μ έ/ρ ι τών μικροτέρων διακλαδώσεών 

των, υπάρχει δέ κχί είς αύτοΰς τοΰς όδόντχς 

κχί χν θέλγις νά βεβαιωθείς περί τούτου έξέτχ - 

σον τεμάχιον έλεφχντοστοΰ* είξεύρεις δ ιχ τί ε ί

ναι κίτρινον ; δ ιότ . τό έλχιον, δηλ αδή ό μυελός 

ό όποιος εΰρίσκετο κε/ρυμμένος έν αυτιά έζαγ- 
γίαθη έκ τοΰ άέρος καί εγεινε κίτρινος, ενίό 

| πριν ήτο χχρους. Πλησίχσον τήν χεϊρά σου έπί

τεμκχίου έλεφχντοστοΰ* είςεύρεις την χ ιτιχ ν  | 

διά τήν όποίχν είνχι λ*εΐον κχι μχλχκον εις τ ην j 

άφήν ; είνχι ό μυελός* είξεύρεις δε δ ιχ τ ι κιτρι

νίζουν ταχέως οί τεχνητοί όΐοντες μέ τοΰς ό 

ποιους οί όδοντοϊκτροί αντικκθιστώσι τοΰς έλ· 

λείποντας ; Διότι είνχι όδόντες τοΰ ίπποποτα- 

μου κχί έπειδή ό ιπποπόταμος, ως όηλοι κχι 

τό όνομά του, είνχι υδρόβιον ζφον, έχουν τ χ  j 

όστχ του πολΰν μυελόν, δπως κχι δλων τών j 

υδροβίων ζώων. Τώ ρχ ούδέν φοβεϊσκι περί τής 

τύχης τών μικρών μαργαριτών, οί όποιοι έκφκι- 

νονται κάτωθεν τών κοράλλινων χειλεων σου 

δτχν γελχς, κχί έν τούτοις εαν εξχγχγνίς ε^χ 

έξ χύτών κχί τόν φυλά^νις Οχ γηρασν) ό..ως r-J 
καί Οά τάν εΰρτιςκχτακίτρινον,δταν γείντ,ςγραίχ.

Έ άν ό μυελός κχτορθοι νά έγκχτχστχθΐί, εν

τός τών όδόντων, οί όποιοι είνχι τά πυκνότε- 

ρχ έξ δλων τών όστών, βεβαίως εύκολώτερον 

εισέρχεται είς τά λοιπά όστΧ, τά όποια και 

κιτρινίζουν εύκολώτερον τών όδόντων. Έ ά ν λ ά - 

βτ,ς όστοΰν μηροΰ άρνίου κχί κρκτησης «ύτό.ΰ- 

περχνω τοΰ πυράς, δ έν αύτφ μυελός γινόμενος 

νδαρέοτερος ΰπό τ ή ς  θερμότητας, θα δΐΥιθ/)θ?ί 

διά  τών dcoc5tT(i)v οπών, αιτινες εΟρί'ΤΧ.ονται εις 

τό όστοΰν /.αί Οά πίπτΥ) κατά αι/ .fας σταγόνας, j 

αιτινες θά κχίωνται πχράγουσχι κυανήν φλόγα, j 

Τό τεχνητόν πΰρ γίνετχι ωραιοτερον, οτχν πχ- j 

ρουσιάζωμεν είς τό πΰρ τό χονδρόν άκρον τοΰ 

όστοΰ, τό όποιον σύγκειτχι έκ πολλών κυψε

λών, ών τά  κενά έπιτρέπουσιν είς τάν υυελάν 

νά είσέρχητχι είς αύτάς' τοιουτοτρόπως τό ό

στοΰν κχί &ν τό μχκρύνωμεν του πυράς Οκ ε- 

ξχκολουΟή νά καίη ώς δ ά ;,  μέχρις οΰ δ μ υ ε

λός έξχντληθ·?)·
Ά λ λ ’ ή κυρίχ κατοικία νοΰ μυελοΰ είνχι τό 

κοίλωμα τών χύλοειδών όστών, τό όποιον κύ- 

λ,ινδρος μυελοΰ πληροί ολόκληρον. Εις τα  κλλκ 

όστΧ συγκατοικεί μ ετ ’ άλλων, οιςτε καθίστχ- 

τχ ι δυσδιάκριτος* άλλ’ είς τά αύλοειδη όστα 

εχει ιδιόκτητον ευπρεπή οίχ,ον, τόν όποιον επ ι

τρέπει νά βλέπωσι, διά  τοΰτο $ς τόν τιμήσω- 

αεν κκί ημείς διά της επισκεψεως μ κς . !α  χυ- 

λοε.δη ό'Γδε έ'χουσιν εντός αυτών επιμήκη όπην, 

τήν όποίχν ευκόλως δυνχσαι να ιά'/Κ άμα Ο.αυ- 

σης όποιονδηποτε όστοΰν μηρού ορνιθος* κ α λ εί

ται δέ θρεπτίκη όπή* δι’ αύτής διέρχεται μ ε

γάλη άρτηρία, της οποιχς εργον είναι να δια* 

τρέφε τόν δεσμώτην τάν πεφυλχκισμένον εντός

τοΰ λιθώδους σωλήνος. Μόλις είσέλθη είς τήν 

φυλακήν τοΰ μυελοΰ ή αρτηρία διαιρείται ΰπό 

αποτόμων διχχλώσεων είς δύο διακλαδώσεις, 

αί όποΐκι σΰνοδευόμεναι, εκχστη ΰπό τής φλε- 

βός της, ποοχωροΰσιν ή μ ίκ  πρός τα  χνω κχί 

ή άλλη πρός τά κ χ τω . Ά ρ τη ρ ίχ ι καί φλέβες έπ’ 

άπειρον διακλαδούμενχι περιβαλλουσι τόν μυε

λόν διά τοσοΰ'ον σφιγκτοΰ δικτύου ώστε διδου- 

σιν είς αύτόν ΰπέρυθρον χρώμα, ίδιως εις τα νεκ 

ζφ χ είς τά όποΐκ ή διατροφή κχί ή κυκλοφο- 

:ίχ  τοΰ αΓίμα~ος είσί δραστηριότερκι. Οΰτω κα

λώς τρεφόμενος, προφυλαττόμενος άπό παντός 

δυστυχήματος ΰπό τοΰ τείχους τοΰ όστοΰ, ό 

μυελός, διαβ'.οΐ ξένος ε’ς δ ,τ ι συμβαίνει είς τό 

λοιπόν σώμα, τοώγων άμερίμνως τά είσοδημα- 

τά του χωρίς νχ πράττ-/) τι* τουλάχιστον εως 

τώρα οί σοφοί δέν ήδυνηθησχν νά εννοήσουν άν 

έκπληροΐ καμμίαν έργασίκν, &ν κχί άνχμφιβό- 

λως είς κάτι θά χρησιμεύει.

Είξεύρεις άναμφιβόλως τήν κοινήν φράσιν, 

διά τής όποιας δηλοΰσι τόν υπερβολικόν, φόβον 

«.ριγώ μέχρι μυελόν τών Εκ τοΰ

πολλοΰ φόβου ή κυκλοφορία τοΰ αίματος παύει 

καί ή έργκσία τής θρεπτικής όπής διακόπ τε

τα ι, διά  τά όποιον άρχίζει νά σκιρτά κχι νά 

ζρέμη ό μυελός έχ. φόβου μήπως άπωλεστι τχ  

είσ οδ/μ χ τά  του. Αυτη δέ είναι ή μόνη περί- 

ί  στασις κατά  τγ,ν οποίαν ο κυοιος ούτος ό εύα- 

' ^εστούαενος είς το dolce fdr nientG κατα^ι^/.*

! πάνει τήν νωχέλειάν του δπως διεκδίκησή τά 

j δικα ιώ μ κτά  του. Τά τοιοΰτον μοί ενθυμίζει τήν 

; χυδαίαν παροιμίαν "d i r  εχει /ιελυνδι στα κόκ- 
\ χαλα» , τήν όποίκν Ιφχρμόζουσιν επί τών ρχ- 

' θύμων ανθρώπων. Ή  παροιμία χ υ τ ή  έν μέρει 

j είνχι άληθής, διότι είς τοΰς παραλύτους καί ρχ~ 

νητικοΰς δ μυελός εκτοπίζεται, χχνει τά λίπος 

του καί άνχμιγνύετκι μετα μεγάλης ποσοτητος 

οστέινης. Τ α  μικρά π χιδίκ  τά  όποΐχ δεν είνχι 

ττολ,ΰ ένεργητικά δέν Ιχουσι πολυν μυελόν εις τα 

όστα των κκί εκείνος δέ τάν όποιον έχουν είναι 

ατελής, διότι περιέχει πολλην όστείνην. Τα ΰτα  

πάντχ είναι ΰπέρ τής παροιμίας, χ \ \ χ  τήν α

νατρέπει τά έξήί* οί γέροντες οί όποιοι εχουσι
 ̂ _ / y

πολΰ όλιγωτέρκν δύναμιν άπό τοΰς νέους εχουσι 

' πολΰν μυελόν, έπειδή δ κύλινδρος αύτοΰ αύξά- 

* νει, καθόσον τό κοίλωμα τό όποιον οφείλει νκ 

! πληοοϊ χϋξκνετκϊ διά τής έσωθεν λεπτύνσεως 

 ̂ τών όστών.



Παραδόξους περί τοΰ μυελοΰ ιδέας ειχον οί 

πρόγονοι ήμων- ώ : ενθυμείσαι έ κ τ η ς  μυθολο

γίας ό Κένταυρος Χείρων όπως καταστησνι τόν 

Ά χ ιλ λ έα  άπτόητον, έτρεφεν αύτόν διά  μυελού 

λέοντος’ πράγμα τδ όποιον δέν επιδοκιμάζω, 

διότι θά ήτο πολΰ επικίνδυνον διά  τούς λοιπού; 

άνθοώπους, άν ό τρο)γων έλάμβανε τ ά ; ίδιό 

τητα ς τοΰ ζώου, ούτινος έ'τρωγε τόν μυελόν, ώς 

έπίστευον g i 'Ρ ωμ.χΐοι' καί ώ ; δηλοΐ τοΰτο ό 

Βιργίλιος εις τό Δ ', βιβλίον τής Αίνειάδος, ώ - 

ραίου ποιήματος, τό όποιον θά δυνηθίίς ν’ άνα- 

γνώ-sr, ς δταν μάθνις λατινικά.

Α Υ θ 'ίϊ

ΑΙ ΔΙΟΠΤΡΑ! ΤΗ2 ΚΥΡΑ VERITAS

Ούδέν άπλούστερον καί πλέον φιλόκαλων .τοΰ 

εργαστηρίου τής κυρά V e rita s . Έ ν  αύτφ τά ά- 

π α τηλά  καί μάταια  κοσμήματα, τά  παραπε

τάσματα καί πομπώδη προγράμματα είνχι ά 

γνωστα. Οί τοίχοι είσί γυμνοί' καί λευί.οί, κάί 

έπί των έκ μέλανος ξύλου αβάκων τά έαπορεύ- 

ματα* ήτοι* Λ εΐαι ΰχλ.οι καΐ άκτινοβολοι, διό* 

πτραι παντοειδείς καί διαφόρων μεγεθών. Περί 

αύτούς γνωμικά τινα ώς’ Γνωθι σ αυτόν— ΰρ/ε 
ciavzov— (ρί.ίονς μή ταχύ κτώ— θυμοϋ χράτιι 
κλπ. ’Έςωθεν ούδεμία έπιγραφή'ή κυρά V e rita s  

άρκεΐται εις τήν λάμψιν των ύαλων αύτίίς, είς 

τας άκτΐ^ας, τάς όποιας αύται π αντα/όσε έκ- 

πεμπουσι διά  των μεγάλων παραθύρων.

Ά λ λ ά  τό σύστημα τοΰτο άντί νά έλκύγ) τοΰς 

διαβάτας εκδιώκει αύτούς. Διέρ/ονται θαμβού- 

μενοι έκ τνίς λάμψ εω ; ταύτης <.αί φεύγουσι κα- 

λ,ύπτοντες διά τ ή ; χειρός τοΰς οφθαλμού;.

Κ κί αύτή δέ ή κυρά V e rita s  είναι γυνή υψη

λή καί ίσχνν,, έσφιγμένη έντός τών στενών έν- 

δυμάτων της, τών λευκών ώς οί τεΐχοι τοΰ έρ- 

γαστηρίου της, μετά τής μακρά; κόμ η ; τν,; καί 

τών διαυγών όφθκλμών τών είσδυόντων μ έ/ρ ι 

τών αδύτων πτυχών της καρδίας εκείνου, τόν 

όποιον ατενίζει. Οί λ.όγοι αύτής είναι β ρ α /ε ϊ; 

καί ενεργητικοί καί φαίνονται ένίοτε τρκχεϊς 

είς τοΰς άκροατάς της. Ί Ι  κυρά V e rita s  δέν ά- 

γαπ άται καί στερείται πελατών.

Έ ν τούτοις μίαν πρω'ίχν είσήλθε τις ε ί: τό 

εργαστήριό·/ της. ΤΗτο άνήρ ούτε ώραΐος ούτε

καί άσχημος, ουτε παχύς ούτε ισχνός, οΰτε ευ

φυής οΰτε βλάξ, οΰτε κρείττων ούτε χείρων τόΰ 

συνήθους θνητού' ήτο άνθρωπος εντελώς συνη- 

θης καί πραγματικώς συνήθης εκαλείτο. Τό ό 

νομα δέ αύτό τοΰ ήρμοζε θαύαάσία επειδή ώ - 

μοίαζε πρό; π άν:ας τού ; ανθρώπου; καί πάντες 

οί άνθρωποι ώμόίαζον άύτώ.

αΣ« είσαι ή κυρά V e r ita s  ; ήρώτησε.

—  Ναι.

—  "Α χ ! δ ό ; μου τάς •/'έι'ρας σου δπως ΐά ς  

σφίςω !»  άλλ’ αί δύω y εΤ^ες της κυρά \ e r ita s  

έξηκολούθουν κρεμάμεναι κατά μήκος τών καη

μών της καί κωφεύουσαι εις τ'ήν πρόσκλησΐΥ.

«Πρό αιώνων σέ ζη τώ . Συνεβουλ,εύθην τριά

κοντα εξ οφθαλμίατρου;. καί πεντήκοντα π ϊα - 

κτικούς ιατρούς, οΰδείς ήδυνήθη νά διαγνώσν; τό 

πάθημά μου. Γυνή δέ τις, τ'·/]; όποία; τό δνομα 

κάπως ομοιάζει μέ τό  ίδικόν σου, η κνρά V a -  

n itas, μέ έβεβαίωσεν δτι δέν έ'/ω  τ ίπ ο τ ε ’ άλλ 

έν τούτοις αισθάνομαι οτι όί όφαλίΑοί μου π α - 

σ/ουσιν.

—  Έ κ  π ρώ τη ; όψεως. άπεκρίθη η κυρά V e 

ritas, οί οφθαλμοί σΟυ ούδέν έξαιοετίκόν η α 

νησυχαστικόν παρουσιάζουσιν. Ά λ λ ά  δέν πρέπει 

νά περιορισθώμεν είς την φαινομενικήν έξέτα- 

σιν. Τ ί αισθάνεσαι ;

—  Τά  οδυνηρότερα πράγματα, άπεκιίθη ό 

Συνήθης, καί έλησμόνήΐα νά είπω δτι καί τά 

ώτα μου είσίν ώ ; καί οί οφθαλμοί μου βεβλαμ- 

μένα. Λε> δύναμαι ουτε νά ΐιϊω οΰτε ν ' ακού
σω τον έαυτόν μου άλλά βλέπω τού; άλλου; 

εξαίρετα. Ουτω βλέπω σέ έντελώ ;" ε /ε ις  φαιάν 

κόμην, οφθαλμούς κυανοΰς, καί δέν φαίνεσαι 

πολύ πλούσια. Είσαι ένύεδυυ.ένη λευκά, καί 

εχεις δεκατεσσαρα κομβία έπί τ ή ; έσθήτο; σου. 

Ά λ λ ά  τό πρόσωπον μου, τά ενδύματα μου, τά  

κομβία μου, τά  όποια αντανακλώνται έπί τοΰ 

καθρεπτρου τούτου, τά βλέπω διά  μέσου εί'δους 

ομίχλης σ/.οτιζούσης την όρασίν μου. Ή  φωνή 

σου άφικνεΐται δ ια υ γ ή :, καθαρά καί η /η ίά  ε ί ;  

τά  ώ τα μου, η ίδικη μου μ ο» φαίνεται άσθενής 

καί πνιγηρά, Ίίθ ικώ ς τ ’ αύτό π ά σ /ω * αδυνα

τώ νά κρίνω περί τών αισθημάτων μου, οΰτε 

περί τών αιτίων τών πράξεών μου. Ά λ λ ά  σιω 

π ά ;, V e rita s  ! ούδεμία λοιπόν έλπίς θεραπείας!

—  Τα ΰτα  μόνον π ά σχει; ; ήρώτησεν η κυρά 

V e rita s  πάντοτε ήρεμος κχί γχληνιαία.

—  ”11' εί'θε νά ησαν αύτά ι/.όνον ! ανέκραξε; k

ζωηρώς ό Συνήθης, θ ά  συνήθιζα έπί τέλους είς 

την αδυναμίαν ταύτην αν δέν έταραττόμην, ά- 

νησύχουν, ώργιζόμην. διηνεκώς έξ ό'σων βλέπω 

ε ι; τού; άλλου;. Ά λ λ " ούδέν μέ δ ι/οεύ γ ει. δταν 

πρόκειται περί τών γειτόνων, τών φίλων μου.

—  Ναι, τό βλέπω, έψιΟύρισεν η· κυρά V e ri

tas. πάσχεις.

Βλέπω μ ετ’ απελπιστικής δια ύγεια ; τον", 

μορφασμούς, τά  ειρωνικά μ ειδιά μ α τα . Ακούω 

ά /ω ν τάς τραχείας αποκρίσεις, τ ά ; προσβολά;, 

τας ύβρεις, τάς ψευδολογίας..· ^ων άλλω?1. · .

—  Είσαι πολύ ασθενής’ έψιθύρισεν αυθις ύι 
κυρά V e rita s .

Ό  Συνήθης δέν έφαίνετο άκούσας αύτην* έ-, 

ξηκολούθησε λοιπόν. «Δέν δύνασαι νά φαντα-, 

σθ'^ς πόσον άνιώ, π ά σ /ω  ές άπογοητεύσεως κ.αί 

περιφρονησεως. ίΐέριξ μου μόνον απίστους, κό*: 

λακας, τ ρ ζ /ε ΐς  καί φιλάργυρους βλέπω. Σέ π α

ρακαλώ, V e r ita s , μάκρυναν άπό τών οφθαλμών 

μου τά ε ί^ε/θ ή  ταΰτα θεάματα καί άποδος μοι 

την δρασιν τοΰ έαυτυυ μχιν. Αδύνατον νά ε ί

μαι κακός ώ ; οί άλ.λοι άνθρωποι. Θά υπάρχει 

έν τη καρδίο; μου σπ'έίρ.κ γεννκιοφροσύνης, φι

λαλήθειας, εύθύτητο;, εύσπλαγχνία; ! Θερά- 

πευσόν με, V e r ita s , είπέ δτι δύνασαι νά μέ 

θεραπεύσης.

—  ΊΙ ασθένεια σου, είπεν ή κυρά V e rita s , 

δέν είναι ασυνήθης.· είδον πολλούς π ά σ/οντα : 

έξ αύτής. Π ά σ /ε ι; βκρέο>: πραγμ.ατικώ:, άλλ’ 

άφοΰ ησθάνθη; την ανάγκην νά προστρέξνι; εί; 

τόλ· ιατρόν, ύπάρ/ουσιν έλπίδες θεραπείας. ’ //  

νίατοι είηΐι· οί μη αίσβαη',μα οι τήν άσθέναάν 
T a r . »

Ό  Συνήθης ώρμησεν δπως Ρ’·φθ'?ί ε ί ;  τόν τρ ά 

χη λ ο ν τ ή ;  κυρά V e rita s , ά λ λ ’ Λ υ τ ή  έξ  α ιδ η 

μοσύνης τόν έμ π ό δ ισ ε.

α’Άφες νά παρατηρησω τοΰ; οφθαλμούς σου. 

’Ά  ! διακρίνω πάσχεις άπό μερικήν τύφ.Ιωσιν, 
προξενηθεΤσαν έξ υπερβολής (f.hojroYCu προιίια. 
θέσιως καί έξ έξασθενησεω; τοΰ νεύρου τό ό

ποιον οί συνάδελφοί μου καλοΰσιν έγώ

δέ ΐχτιμητιχον και κολαστικόν. ώ

Ή κΊρά V erita s  έ'λαβε ζεύγος διόπτρων καί 

δίδουσα αύτό τώ  Συνηθε·. έπανέλαβε.

« Οσάκις δοκιμ ά ζΐΐς χόιωσιν, όσάκι; θελει; 

νά ΐδης σεαυτόν, νά άναγνώσ·/;ς έν τνί καρδια 

σου, φόρει τάς διόπτρας ταύτας* έ'χουσιν ίδιά- 

ζουσαν αρετήν δτι διορθώνουσιν άμέσως τ ά ; ά-

Τϊλείας τής άκοής καί όράσεως. θά έκπλαγής 
έκ τή ; διαύγειας τών έντυπώσεών σου καί έκ 
τής μεταβολής τής έπιγενησομένης είς τάς ι 

δέα; σου.»
Ό . Συνήθης ηθέ^'^σε νά δοκιμάσν) άμέσως 

τάς διόπτρας, άλλ’ η κυρά V e r ita s  έρ,ποδί- 

ζουσα αύτόν.

« Ό χ ι , ειπ ε, έδώ δέν δύνασαι νά κρίνν;; περί 

τοΰ αποτελέσματος των. Ά νάμεινε νά εύρεθ·/]; 

μ ετά τών συνήθων οικείων σου καί τότε τ ά ; 

δοκιμάζεις.

—  Καί ή τιμή των κνρά V e rita s  ;

—  Ούδεμία La άπεκρίθη ήσύχως ή κυρά λ e -  

r itas  καί άνοίγουσα τήν θύραν άπεχαιρέτησε 

τόν έπισκέπτην της.

.'Ο  Συνήθης ανεχόμενος τήν κλίμακά του συ- 

νήντησεν ενα τών γειτόνων του, δν άπό τινων 

εβδομάδων δέν είχεν ί'δει" εύρεν αύτόν εντελώς 

παρηλλαγμενΟν.

«Αύτός ό άνθρωπο; έ'γεινε ά,γνώριστός* έ / ί ι  

ρυτίδας ώ ; ξηρόν γαιόμηλον καί αί τρ ίχ ε ; του 

έ'γειναν λευκαί ώ ; ή χιώ ν.»

Ταϋτα ε * ώ ν  είσήλθεν είς τήν οικίαν του, έ'- 

τρεξ.εν ε ί; τόν καθρέπτην του, έφόρεσε τ ά ; νέα; 

διόπτρας του /.αί παράτηρών έξήγαγε κραυγήν.

« Έ γ ώ !  είμαι έ γ ώ ! καί είναι δυνατόν νά 

μετεβλήθην τοσοΰτον ! »

Τό πρόσωπον του ήτο επίσης ρυτιδωμένων 

καί αί τρ ίχ ε ; του επίσης φαιαί ώ ;  αί τ ο ΰ γ ε ι-  

τονό; του. έρρίφθη έπί ανακλίντρου καί ε’μεινεν 

έπί μακρόν σκεπτόμενος.

« Έ π ί τέλους, είπε, νά φαίνεται τις περισ

σότερον γέρων ή δσον είναι δέν είναι μέγα δ υ 

στύχημα καί δπως έ'λεγεν ή αρχέτυπος έκείνη 

γυνή, τά  φαινόμ.ενα είναι μηδέν. »

Είτα  ό'πως ά'.ολουθηση τάς συμβουλάς ταυ- 

της έξήγαγε τ ά ; διόπτρας καί έκάθησε προ 

τής τρα π έζη; του. Ε π ισ το λ ή  τις εύρίσκετο προς 

αύτόν διευθυνομένη* ήνοιξε ταύτην έν σπουδ·/;, 

περιεϊ/εν αΓτησιν περί βοήθειας φίλου του τινός, 

ον άλλεπάλληλα δυστυχήματα είχον κ α τα - 

στρέψει.

«Τά ζώον ! άνεφώνησεν ό Συνήθης. Μοΰ έφα- 

γεν έω ; τώ ρζ καί έγώ δέν ένθυαοΰμαι πόσα; 

/ ιλ ιά δ κ ; δρ. καί πρός έπίμετρον τής άναιδείας 

μοί ζ η τ ε ί νέα /ρ ή μ α τ α . Θ ϊ  την γράψω era 
γράμμα , f/'c ro  cnor>r r  )  τόν .h i ’7:o. ό~ως Tcy 
.π/ έ πει»



"Εγραψε ταχέως τήν επιστολήν του, πρότυ

πον άξιοπρεπείας, ώ ; ένόμιζεν, άλλά καθ’ ην 

στιγμήν ήθέλησε ν *  την σφράγισα ιδέα τις έ- 

πήλθεν αύτφ.

«Έ ά ν  άνεγίνωσκον τ ά ; δύο έπιστολάς μέ τά 

γυάΧΛιά μονΐ> ε πε.

Ποός μεγάλην του Ικπληξιν αί επιστολαί 

παρήγαγον αύτώ εντυπώσεις άπολύτως άντιθέ- 

rouc είς τάς πρώτας' διέκρινεν είς εκείνην τοΰ 

δυστυχούς φίλου του μετάνοιαν, φρικώδη άπελ- 

πισίκν, ειλικρινείς υποσχέσεις' ευρε την ίδικήν 

του προσβλητικήν, ΰβριστικήν, βάρβαρον.

«ΓΙώ ; ! διενοήθη, είμαι τοσοΰτον απότομος 

καί υβριστικό;

Κ χί έγραψε νε αν επιστολήν, πριν δέ σφρά

γισή αΰτήν έσώ/.λεισε μερικά τραπεζικά γραμ

μ ά τια .

"Επ ειτα  τά βλέμματά του ήτένισαν δύο ει

κόνας, τ ά ; οποίας ούδεποτε άνευ ενδομύχου όρ- 

γ η ; θεωρεί. Ήσαν αί εικόνες τής θυγατράς καί 

τοΰ γαμβροΰ του, μ.e0" ών διετέλει ε ί; έριδας. 

'Γό πρόσωπον τ η ; κόρης του ήν ήρεμον καί π ε 

ριπαθές’ άλλά τήν ηρεμίαν /.αί συμπάθειαν καί 

τό ήδ ΰ εκείνο μειδίαμα τό χρωμκτίζον τά χεί

λη τ η ; πάντοτε τά έθεώρησεν οΰτος ώς ΰπο- 

νχιτινίά. Σήμερον διακρίνει, είς τοΰ; όφθκλμοΰ; 

τ η ; θυγατρό; του έ’κφρασιν μελαγχολίας, νομί

ζει δέ OTt αΰτη απευθύνει αΰτώ περιπαθείς έ 

πιτιμήσεις. Ά νκμ ιμ νήσκεται πασών τών σ κη

νών τών προηγηθεισών της ρήξεως καί τότε διά 

τ-ρώτην φοράν έρωτά εαυτόν υ.ήπως καί οΰτο; 

έτραξε πρός ταύτην σφάλμα μήπως έδεί 

χθη ζηλότυπος, ιδιότροπο; »

Ά π α σ α ια ί  σκεψεις αΰται τοσοΰτον συνετά- 

;·.·.ξαν τόν δ υ σ τυ ^ ίί' Σοϊήβη, ώςτε άποσπών τών 

οφθαλμών του τάς διόπτρας μικρού δεΐν έρρι- 

τ. τε ταύτας έκ τοΰ παραθύρου, άλλ’ άνευ.νη- 

σθη τών λόγων της κυρά V e rita s  καί έΟεσεν αΰ- 

τ :·ς ε ί; τό θυλάκιόν του.

T f  επαύριον πρωία ό Συνήθης έσκέφθη ότι 

π ολλά; δυσάρεστου; εφευρέσεις έκαμε καί ά - 

τ^φάσισε νά άφΕση τ ά ; διόπτρας νά κοιμηθώσιν 

έπί τινα κζιρόν έν τφ  θ,ιλακιφ του. Ά λ λ ά  πρό 

τ·?5ς έσπεράς καταπονηθείς ΰπό τών νεφελών, 

α'ιτινες έ'κότισα ν τ.',ν ("{ ασιν καί ία r  του, 

έπανέθεσε ταύτας έ τ ι τ·?,: ρινός του, π κρζδε- 

χθείς ότι τό ψ'ύζ όσφ ζωηρόν, όσω θζυ.σωτικόν 

κα δν ή *, είναι χρε-ΐττον τοΰ σχ·’ζους.

Οΰτως έ'φερε πιστώς τάς διόπτρας του κατα- 

στάσας άναποφεύκτους αύτφ. Τ ή  βοήθεια δ ι ’ 

αΰτών έξήλθε νικητής κατά τών πειρασμών της 

φύσεώς του, έπαυσε κρίνων αύστηρώς τόν π λ η 

σίον του, έ’μαθε δε τήν έπιείκειαν καί άνοχήν. 

Τέλος δε έάν αί διόπτραι αΰται έβεβαίωσαν 

αύτόν οτι τό άπόλυτον άγαθάν καί τό τελειον 

κάλλος δέν ΰπάρχουσιν έπί γής, έβοήθησαν δ- 

/.ως αΰτόν οπως διίδ·/ι τάς εύδαίμονας χώρας, 

είς άς έλπίζομεν οτι ημέραν τινά θ’ άπολαύτω- 

μεν τών ΰψίστων αγαθών.
ΑΙΙΕΛΑΟΣ.

Η  Α Μ Ο Ι Β Η  Τ Ο Γ  Π Ι Π Π Ο

« ”Α χ  ! ta r  ήδυτάμητ τα το αγοράσω ! !»

τ1Ιν μελ.άγχρουςΤταλόπαις,ούτινος οί μελάνες 

οφθαλμοί ήτένιζον το παράθυρον ακαθάρτου ερ

γαστηρίου έν μια τών άθλιεστέρων τοΰ Λονδί

νου όδών κειμένου. Τήν κεφαλήν αύτοΰ έθερ- 

μαινον αί φλογεραί τοΰ ’ Ιουλίου άκτΐνες, άλλ.’ 

ήμερίμνει περί αΰτών,ούχ ήττον άναμιμνησκου- 

σών αΰτώ τόν άνέφελον καί διαυγή της π α

τρίδας του ουρανόν, ένθα, δπου καί δν έφερε τό 

βήμα, έτέρπετο ΰπό τοΰ ήδέως "/.αί μελφδικοΰ 

μινυρισμοΰ ρύακος κυλίοντος τά νάματα αΰτοΰ 

διά τών άνθών καί φυλλωμάτων. Ά λ λ ’ έντεϋ- 

θεν έλειπαν αί χλοεραί σκιάδες καί οί καταρ- 

ράκται τών ρυάκων, άντ’ αΰτών δε συνηντα 

θερμά; καί κεκονιαμένα; όδοΰ;, σπανίως δ ια - 

βλέπων διά της όμίχλ.ης τεμάχιον γλαυκού ού- 

ρανοΰ άνωθεν τών στεγών τών ΰψορόφων οί

κων. Ά φ ’ ή ;  δ ’ ή υ,έλαινκ πατρό>'α δ ικσχίσα - 

σα τά πελχγη έφερεν αΰτόν ε ι ;  τήν ξηράν τα ύ 

την χώραν τ η ; ανάγκης, άργίας καί παντοτει- 

νης πενίας έστερήθη τών θελκτικών αγροτι

κών έορτών καί εΰθύμων της πατρίδας του π α · 

νηγύρεων.

Ούχί ! Ί Ι  γαλήνη άπ επτη τοΰ λ.οιποΰ άπ 

ζΰτοΰ, ούδέ στιγμήν δ ’ ήδύνατο ν’ άναπολή τά 

θέλγητρα τής φ ίλ η ;'α ΰ τώ  πατρίδος, ΰπέκειτο 

είς παντελή αγωνίαν, αίωνίαν πάλην, ή δέ ζωή 

μόνον δύο φρικώδη πράγματα έπεφύλασσεν αύ

τώ τήν rtsirar  καί χ^πωαΥ. Ά ϋπ νος, γυμνό- 

πους, βάρυαλγών έθλίβετο. ή δέ καρδία τοΰ εύ- 

αισθήτου π κ.δά ; έξ ένός αισθήματος, μ ιά ; κ λί- 

σεως έπίμπλατο.

Πανταχόθεν μόνον υβοεις έλάμβανε καί χζυ- 
πή/ιαια' χτυπήματα ! ! καί κτύπηαα δέν έλα- 

βεν ιάρτι έπί τοΰ ώμου άναγκάσαν αύτόν ν’ ά- 

ναπηδήσ/), καί μεταβαλόν είς ράκη τό τόν γ υ 

μνόν αύτοΰ ώμον καλύπτον διάτρητον ύφασμα' 

οΰχί δέν ήτο κτύπημα άλλ’ έπαφή ισχυρά: χ ε ι

ρός έπί τοΰ κάτισχνου ώμου αΰτοΰ.

« Τ ί άτενίζεις έδώ τοσοΰτον άπλήστως ; ή - 

ρώτησε συμπαθής καί ήρεμο; φωνή διά γλώ σ

σης, ήν ό π α ΐ; μόλις ήννόησε.

—  N oth ing signor Ju g le se  ! άπεκρίνατο δει- 

λώς, καλύπτων τήν μορφήν διά  τΐΐς μικρας βαρ 

βίτου, ήν ΰπό μ ά λ η ; έφερε.

—  N othing o id ir  !  Πρό; τί λοιπόν οί ο

φθαλμοί σου τόσον έπιμόνως τό παράθυρον τοΰτο 

βλέπουσι. Έ ά ν ήν ένώπιόν σου τραγημαζοποι 
eior ή άρτοποιεΐαν, θά.ήννόουν έπειδή φαίνεσαι 

θνησκων τ ή ;  π είνη ;. Άλλ>’ ε ί ;  τό έρειπωμένον 

αΰτό παλχιοπωλ.εΐον τ ί τό δυνάμενον τοσοΰτον 

τήν προσοχήν σου έλκύσαι ;»

Ό  όμιλών ήν νεαρό; ευπατρίδης φέρων τήν 

στολήν άξιωματικοΰ τοΰ Ά γγλ'Α οϋ ναυτικού* 

άλλ’ ή βαρεία φωνή αΰτοΰ έοόβισεν όλίγον τόν 

νεαρόν Ιτα λ ό ν , οστςς έξηκολούθει θερών τόν ευ

πατρίδην· άλλ’ ή γαλήνη καί περιπάθεικ τών 

κυανών οφθαλμών αύτοϋ ένεθάρρυναν πρός σμι- 

κρόν τόν πτωχόν άγνιύπαιόα, όστις χωρήσκς έν 

βημ κ.

«Τοΰτο θεωρώ» είπε μ ετά δειλής φων^ς 

δεικνύων παλαιάν βάρβιτον έρριμμένην μετά 

σωρού άκαθαρσιών καί παλαιών αντικειμένων 

έπί τού παραθύρου.

«Τούτο καί τ ί σοί χρησιμεύει ; ήρώτησεν ό 

αξιωματικός έκπληκτος.

—  Τούτο παράγει μουσικήν' άπε/.ρίθη ά- 

πλοϊκώς ό παϊς.

—  Μ ουσικήν! είπε γελών ό αξιωματικός, 

καί τ ί σοί χρησιμεύει ή μουσική ;»

Οί οφθαλμοί τού παιδός κκτεστησκν περιπα

θείς καί ρεμβώδεις.

« ’Ώ  ! τ ί μοί χρησιμεύει ή μουσική, χ.ύρ.ε, 

άχ ! ..  αγαπώ ταύτην ! ή μουσική είναι τό μ ό

νον πράγμα έν τή  μεγαλουπόλει τα ύ τη, οπερ 

μοί όμιλεΤ περί τής φ ίλη; πατρίδα; μου, ήν ά- 

πώλ.εσα διά παντός ί'σω;.
—  Δύστηνον πλάσμα, είπε συγκινηθεί; ό 

ν κ υ τίλ λ ο;.. θά ήσκι άναμφιβόλω; θύμα τινός έξ 

εκείνων τών σκληρών γυναικών, α'ίτινε; ρίπτου-

σι τά  τέκνα ε ί; τάς όδοΰς· οπως έργάζωνται 

ΰπέρ αύτών. Θ ελει; αύτό τό βιο.1ιογ ;  ε.πε δει- 

κνύων ε ί; τόν π αΐδκ τό οργανον.

Κ κ ί ταΰτα είπών είσηλθεν ε ί ;  τό έργα ττή - 

ριον ποίησα; σημεΐον ε ί ; τόν π αΐδα οπ ω ; ακο- 

λουθήσν).

Γηοαιός έβραΐο; άμα τή  είσόδω αύτών ήγ'ερ- 

θη δπισθεν τοΰ άβακος, έφήρμοσε τάς διόπτρα; 

αΰτοϋ έπί της ρινός καί ήρξατο ΟΎουδάΐ,ίύΓ τήν 

μορφήν τοΰ άγοραστού.

« Τ ί άγαπάτε κύριε ; ήρωτησε τ ελ ο ; π :ο -  

τείνων τάς χεΐρας.
—  Δεΐξον μοι τό xpu -xptr έκεΐνο, οπερ ι  - 

χεις έπί τοϋ παραθύρου' είπεν δ α ξιω μ α τικέ;.

—  Ε ννοείτε τήν ώραίαν βάρΰιζοτ ;

—  Δεν είξεύρω έάν βάρβιτος, βιο.Ιί ή χρ) 
χριν διαφέρει, άλλ’ δπως δήποτε δός μοι αύτο.

—  "Α ! κύριε μου είναι περίφημονοργανον. 

Είναι ’Ιταλικόν, θκυμασίας τέχνης καί έχει 

καί μία  φωνή. Αοχίμασέ ζο...
—  Νά δοκιμάσω αύτό ! άπεκρίθη ό νεανιχς 

έάν είχον χρείαν καί έπιθυμίαν νά μάθω μου

σικήν δέν θά ήρχόμ ην εις τό ρωποπωλεΐον σου, 

άλλά θά μετέβαινον εις τ ι όργκνοπωλεΐον,δπως 

αγοράσω καινουργές βιο.Ιίον.
Ό ’Ιουδαίος έθεώρησεν αύτόν μ ετ ’ οί'/.του ίιά. 

τήν άποστοοφήν ταύτην πρός τήν μουσικήν, είτα 

προσέθηκε.

ο Καινουργές βιο.Ιίο>·! φαίνεται, κύριε, έ τ ι  

ούτε τό άλφα της μουσικής είξεύρετε.
—  ’Έ χ εις  δ ίκ α ιον  είπεν ό αξιωματικός! 

άλλά θέλω νά δοκιμάσω δν ό παϊς οΰτος γινώ- 

σ /.η ..·»
—  Τ ιμ ά ΐα ι κύριε άντί ιιχοσι .hCpStr’ ώ r,·;- 

κοίθη ήρέμως ό γέρων ΊαχώΚ.
—  Εί'κοτι λίβρας ! άπεκρίθη έν παροξυσμό» 

ό ναυτίλλος, άλλά μέ εκλαμβάνεις άντί τρελλού;

—  Ούχί κύριε, άλλ’ ώς ευπατρίδην, άπεκρί

νατο ό έβραΐο; μετά μορφασμού, καί δν είσίίε 

ε ίδ ή μ ω ν ,...

—  θέσον τ ινά ; χαρδά; καί άφε; νά δοκιμά

σω τήν αξίαν του.»

Ό  γέρων συνήνετε κχί προ-ηνεγγε τώ άγο- 

ραστή τό β.ολίον, δσ τι; ένεχείρισεν αύτά τώ  παι

δ ί, δστις άνενδο-.άστω; ήρξατο παιζων.

Οί μεγάλοι μ έλκνε; όφθαλ.μοί αύτοϋ, π λ ή 

ρεις έκφράσεω; καί αρμονία; ε ί ;  βαθιών κ α τα δυό

μενοι ρεμβασμόν* ή  περιπαθής εκστασις τοΰ



νεκρού άξιωμάτικού' κκί ή σιγή κκί θαυμασμός 
το ) γεροντος Ίκκώ β  παρήγον μεγαλοπρεπές έν 
τ ’ αύτώ κκί ψυχαγωγικόν Οεαμα έν τώ ζοφερώ 
έργαστηρίω #Λ/ά την θά.Ιαόοαν, εννοεί κκ^ώς 
την τέχνην  του είπεν ό άξιωματικός. Curius 
Low natural music seems to these Snuthern- 
biras-πχράδοξον -ώ; η μάυσική είνχι φυσική είς 
τά πτηνά ταϋτχ τή'ςύεσημβρίας'.— ΑίΛπίν Γη- 
ρκ·.έ Ίκκώ ο σοί δίδω πέντε λίβρας διά τά βιο
λί ον σου.

—  Οδτβ λεπτόν όλιγώτερον* άπεκρίθη ό 

Ίουδκΐος. θε.Ιήσΐ)ς τά καταστρέψης ενα 
.ττω j · ό»· άνθρωπον.. .  »

Συριγμός τών χειλεών τουάξιω μ ατικού ά π ε

κρίνατο εις τ ά ; π*ρκτηρήσεις τοΰ έβραίου.

«Δόσατε τουλάχιστον δέκα λίορας.

—  Πεντε μόνον· άπήντησεν ό αξιωματικός 

αποθετών την βάρβιτον.

—  Έ π τ ά ...  εξ·,", π έν τε ' και ήμίσείκν.. άπε- 

κρίθη ό Ίου ίκ ΐο ς  μ,ετά συντετόίυ.μένης καοδίας. 

Έ π ί τελου: αφού έπιμ-ένετε σας την δίδω μόνον 

κκί μώ-ir οπως μ/) va r άπατησι/ τις. Έ γ ώ  εί

μαι τίμιος άνθρωπος» κκί βκθύς στεναγμός φι

λάργυρου έξετεμφΟη τοϋ στήθους του μ.ετά της 

τελ ευτα ία ; άπαφάσεως.

Ό  Νεκρός αξιωματικό*’ έμέτρησε τάς πέντε
* 'Λιορας.

«A ll- right προσεΟηκε' Οέσον -χύτην έ’ς την 
θηκην της καί δός την τφ παιδί.»

Τ α ϋ τ’ ε’,πων ί  αξιωματικός έξήλθε τοΰ έρ -; 

γαστηρίου ακολουθούμενος ΰπό τού πάιδός.

« Κ κ ί -εγώ διένοήθη άμα τ $  έξίδω  αΰτών 

6 Ί ζ κ ώ β , έ νόμιζα ό'τι δά τόν γελάσω* άλλά 

κκί πάλιν δέν έζημιώθην ή-^όρασα τήν βάρβι- 

τον ταύτην πρό πέντε ετών άντί πέντε σέλλη- 

νίων κκί έποΛ ήτα αΰτήν ήδη 5 λίβρκς»

Έ κ  συμπτωσεως ό Ned T o ley  κκί ό πκΐς τήν; 

χύτην άκαθκρτον στενωπόν ή/.ολαΰθουν ΰτό 

',εοντα ήλιον' ό δε πκΐς άνεπεμπε σειράν α τ ε 

λεύτητου ευχαριστήσεων συγκ,ινησκσών τόν εύ 

αίσΟνιτον νεκνίκν, όστις θωπΐυών τήν παρειάν1 

αυ~οϋ εΓττεν.

« ’Έ λ κ  ! άρκοϋν αί εύχαρίστίζι'. ’Ά φ ε : τήν 

Μαίόναν  ήσυχον, εΤνκι πολΰ -καλή π ρκγα ζτι- 

κως, αλλκ δεν άυνατκι νά ένοχλήτζι πάντοτε 
δ ί’ .ήαας. »

Ό  παϊς έ-ρκνη ρλίνδν έκπλκγείς επε.δή ήνκ

πα τας όεησεις, έτρεφε όε τόν βκΟΰν ποιητι-

< * \ e r » ' · „  ρκον εκείνον ποος τους ανιους και ιερείς σ εοκ- 

σμόν, ον άτκντες οί συμπκτριώ τκι αΰτοϋ κ * -  

τεχουσιν είς βαθμόν κατά τό μάλλον κκί ήττον 

ανεπτυγμένο·/.

«Κ κ ί νϋν εις τ ί θά σοί χρησιμεύσν) τό οργα- 

νον αύτό ;

—  Θ ά παίζω, άπεκρίθη έρυθριάσας έκ χα - 

ρίίς ό π κΐς. ’U θά κερδίζω τόρα χρήματα ή δε 

l’atrona δέν Οά μέ δερν) τόσον πολύ ώς πρότε

ρον... Ί Ι  βκρβιτος αΰτη είναι ώραίκ ένω ή πρώ

τη ήν άθλια, κ κ ί οί άνθρωποι πκντοτε μ’ έξε- 

δίωκον όταν επκιζον' μόνον δ ’ οτκν γιδον έν ταΐς 

όδοΐς έκέρδιζα κερμάτια τινα.

—  Δύστηνον δν, είπεν ό Ned T o le y  συμπα- 

θώς, ι ί· c βίος !
-— Ό  βίος δ / θά προύτίμων έάν ήμην εν τνΐ 

πκτρίδι ρ,ου ; είπεν ό πκΐς διά τ?,ς Ίτα λ ο β ρ ετ- 

τα νικη; προοορα; του' Οά έπλανώμην έν τοΐς 

άγροΐς ύπό τό ασταθές της Σελήνη; φέγγος ό

πως ψάλλω τό λυ/.αυγές κκί τοΰς σελαγίζον

τας αστέρας έπανκλκμβανοΰση: τό άσμά ρ.ου, 

ώ ; άλλη rr/ω, της εν τ·?ί λόχμν] άηδόνος. Αγ  !» 

έστενκζε... έγίνωσκε τ ί τήν στιγμήν έκείνην 

ήσθάνετο άλλ’ ήδυνάτει όπως είς τήν τρα^εΐκν 

ταύτην γλώσσκν, τήν ήκιστα οίκείκν αΰτώ εκ- 

'ρρασΟ·^. Ο νεκρός νκυτίλλος ήτένισεν αύτόν εκ- 

πλη’κτος έπειδή ό πκΐς οΰτος ήν δ ι’ αΰτόν Μυ

στήριον προτιμών άντί τών χρημάτων καί τής 

τροφής τεμάχιον παλαιού ξύλου κκί χορδών !

«Πού οϊκεΐς ; ήρώτησεν αίφνης.»

Καί ό π ζΐς προέφερε μικράν όδόν τής S o h o 1 

καί ό ά ;ιω α *τ ικ ό ς  έξήτκσεν αύτόν περί τής 

οίκογενείκς του κ κί πώς ήοπάγ'η καί ήχθη οΰ

τω μακράν τής πατρίδας του. Νκί μέν ουδό

λως πκράδοξος ή συνάντησες χιλιάδων τών 

πλανητών αΰτών Ιτα λ ώ ν  είς τάς μεγκλουπό- 

λεις τής Ευρώπης, άλλ’ ό άΟώος οΰ-ος πκΐς εί

χε συγκινήσει τήν κκρδίκν αΰτοϋ. —  « Ά ν κ μ ρ ι-  

οόλως, είπεν, ό πκΐς οΰτος έ'χει καρδίκν, κκί 

δεΐτα ι προστάτου" απευθυνόμενος δέ πρός αύ- 

τ ό ν  Οά σοί έπιτρεψνι ό κύριός σου, ίίπ εν. δπως 

π κίζ?;; τήν βάρβιτον τούτην ;»

Έ π ί τή ερωτήσει τκύτν) αίσθημα <ρρίχης δ ιε - 

χΰθή έπί τοϋ προσώπου τοϋ παιδός. « ’Αγνοώ, 

άπεκρίθη δειλώ ς, άλλ’ ή 'V /r ra  είνκι πολΰ κ α -

1 Λ; a i ' jy u i i i  ijMotzIai τοΰ Λ.ν5!νου, έν6κ ο.α· 
τά ά,τν.βράϊΐΐϊτϊ τής κοινωνί»ί, ών ό 

|i ο; εΤ·/2 ·. σ-'.pi ε!5·χ0ών κ ιί μύιιρώ- τ :.a ■ ε-ον.

λ η ; είπε, καί θά παρακαλεσω ταύτην δπως 

δμιλήσνι τνί p ad ro n a...

—  Κ κί ποία είναι ή  Νέττα  α υτη .

—  Αΰτη είναι έκ ε ΐ... έχ ε ι.,, είπεν ό παϊς 

δεικνύων τήν όδόν εν ίί ωκει" είναι άγαθή ή 

Τνέττα καί ευαίσθητος καί τοι πάντοτε μ ελα γ

χολική καί τεθλιμμένη... δταν ό ρ /εΐτα ι οί πό- 

δες της είσί βαρείς... ά λλ’ ή καρδία της είναι 

ετ ι βαρυτέρα... όπως καί ή έμ ή ....

—  Λ άβε, είπεν ό άξιωματικός δίδων αύτώ 

νομίσματα τινα, ΰπαγε καί πιστεύω δτι ή p a 

drona δέν θά σέ δείργ,... άλλ’ ίδού καί τό έπ ι- 

σκεπτήριόν μου, καί έάν πάθνις τ ι ή έρίσγις 

μετά τοϋ κυρίου σου, έλΟέ όπως μέ ί'δν)ς.

—  Ό  S ig n o r είναι πολΰ καλός, είπεν δ παϊς, 

έγείρων τοΰς μεγάλους περιπαθείς οφθαλμούς 

αυτού πρός τόν άξιωματικόν, ούδέποτε θά λ η 

σμονήσω τήν ευεργεσίαν καί ε”θε αί εύλογίαι 

δλων τών άγίων νά προφυλάττωσι τόν ευεργέ

την μου.

—  Α ΐ '! καλά σε έύχαριστώ διά  τάς ευλο

γίας σου* ένθυμοϋ όμως τήν διεύθυνσίν μου καί 

εάν εΰρεθνίς εις άνάγκην είξευρε ποΰ θά μέ 
s^pvις

Ι'ιτ£τ«ι μ.έ:ος Se0.r£fi)v 
( J O R D O N  C H R I S T I E  

pro fes  s e u r  d ’ AD glais

Η  Λ  Ε Ξ Ι Σ  Τ Η Σ  Α Ξ Ι Α Σ 1

Ίδοΰ κανών έπίσης σπουδαίος, ώ ; ?-αί ό τής 

στίξεως, άλλ’ άντί νά ή οφθαλμοφανής κρύ

πτεται.Ο ύδέν σημεΐον φανεροί τήν ΰπαρξίν του, 

πρέπει δέ ν’ άναζητήσωμεν αύτόν έν άπάσαις 

ταΐς γωνίαις τής φράσεως' ότέ μέν κεΐται έν 

τή  άρχή αΰτής, ότέ δέ εν τώ  μέσω καί άλλοτε 

iy  τίρ -τελεί, Φερεται διαδοχικώς έπί έπιθέτου 

καί ουσιαστικού, ρήματος καί προθέσεως'ν τ ίθ ε

τα ι, ούχί άδιαφόρως, άλλά κατά σειράν έπί 

bcfa iro fiitttc  'fr raanvrfc- λέξίώ ς, ορατής μόνον 

t o t h e m  i n : d’s e y e ώς λέγει δ Σαίκσπηο 

« ii’c  ifa-ttySA Jjthv 't ψ; ιh a w ia c .i)
Ό  κανών &ί>τος εΐναι έ-Ύής .Ιέζεως τής άί\ίας 

- Ό  Τάλμ'ας- έλεγεν* 'Γπ άρχει 6ίς* π *ν  έπι- 

τνχ ες; τίρό'σώπόν ’■δράμ^τόί,· σ+ί'χοςί'τις,- κραυγή 

- ^ ·Ι| ι ;  ¥ι^'·' συνοψίζού^α' όλόκλη'ριίν' ^ ό *  μέρος
- V.· Λ V&PL\£,· / χΛ Xji» 2 oOiV ΓΓ* ;-· ;· · .'ΤΓ, - \- ν

1 Is. Ελίηνισμ. 40 ΙΊ κ*' 1(5.
 jsytfo&vsrf; β χ χ χ ίΙ ώ τ tutiiwi'a t\Qu?3βοθ

(ro le ). "Οταν μελετώ  δράμα τ ι, ή πρώτη μου 

φροντίς είναι ν’ άποκαλύψω τάν υψηλόν έκεΐνον 

στίχον, μεταξύ τών τριακοσίων ή τετρακοσίων, 

οΰς θ' άπάγγείλω* καί άπαξ εΰρεθέντος τοϋ 

στίχου έκείνου, σπουδάζω δπως συμμορφώσω, 

οΰτως εΐπεΐν, πρός αύτόν πάντας τοΰς άλλους, 

θ ελ ω  δπως όλόκληρον τό μέρος μου όμοιάζν) αύ

τώ . Οΰτως έν τω  Όρέστ j;, έν τ·^ τρίτνι πράξει, 

εν τγί μεταξύ Όοέστου καί Πυλάδου σκην^, 

εΰρίσκω αλεξανδρινόν τινα παρασκευάζοντα τάν 

θανατον, περιγράφοντα τόν έπί τοϋ δυστυχούς 

τουτου επικείμενον όλεθρον καί διηγούμενον 

πασας τάς θύελλας τής ψυχής τα υτης, τής έν 

τω  πάΟει καί έγκλήμ α τι έν ταύτφ  άφοσιωμένης 

M on innocence enfin com m ence k me peser! 

(1“Οπω^ παίξγι τις καλώς τόν Ό ρέστην πρέ

πει νά φεργι τόν στίχον αύτόν γεγραμμένον επί 

τοϋ μετώ π ου,»

« Ό  Νέρων ΐ'σως είναι τό άριστον τών ΰπό 

τοϋ Ρακίνα ποιηθέντων προσώπων. Ό  πατρο- 

κτόνος ούτος πρό τής επιστολής, ήτοι πρά τοϋ 

εγκλήματος,τό άγριον αΰτό θηρίον τό μή γευθέν 

έ'τι α'ίματος, καί έ'χον τήν έπιθυμίαν του α ί

ματος, τό μ ίγμα αΰτό τρομερας θηριωδίας καί 

λειψάνου συνειδήσεως, αί έκρήξεις έκεΐναι σκλη- 

ρότητος άκολοΟούμεναι ΰπό λεπτολόγων φόβων, 

η πάλη τελοςέκείνη τοϋ καλού καί κακού εντός 

όντος προωρισμένου διά  τά κακόν, πάντα τα ϋτα  

^άναμφιβόλως συνιστώσι τό καταπληκτικώτερον 

θεατρικόν πρόσωπον, καί τό μέγισταν έκ τών 

Γαλλικών αριστουργημάτων. Ai' λοιπόν, πάντα 

ταϋτα εΰρίσκονται εν τοΐς τρισι στίχοις τοΐς 

υπό τοϋ Νερωνος τώ  Ναρκίσσιρ άπευθυνομένοις.

M o n  g 6 n i e 6tonn6 tremble devant le sieo, 
J.e n e 1’ έ oo  u t e pas avee un coour trauquille. 
I ’ aimais jysqu i  ces pleurs que je faisais couler...»

Γαϋτα ελεγεν ο Ταλμα:.· Προσθέτω δτι ήο- 

κέσε τώ  Σαίκσπηρ μία μόνη γραμμή όπως ζ ω - 

γρκφίση τήν αγγελικήν αθωότητα τής Δ ησδε- 
ιόνδας.

—  Είνκι αληθές, λέγει τ ίί Α ίμυλία, ότι’ 

π χΡχο\)7ΐ γυναίκες απατώ σαι τούς συζύγους τω ν.
n.- , _ · · · , -  · 1 :< -L
υ,ια λεςις εν τω στόματι γυναικός, η τ ις  μ ε τ ’.

ού πολύ φονευθήσεταΛώς μοιχός ! Λοιπόν 1
'%'.'-ΧΚ7 ’ Χ,~ ΞΓ.ν ν..'3;3' iwto^&WC'iVA ivajdXxtfi 

Si.parva licet, comporiere ipagnis.
’c i  i. ’ ' ■ ι’ί  , * ■: ViVT
•nav επιτρεπετκι το συγκρινειν τα  μικρά τοΐς

μ εγ ά λ ο .;.... Μάλιστα έπ ιτρέπ ετ^ι, δ ιότι α·

συγκρίσεις ζν ^ ,,π ν ευ μ ,^τικ |  ε ρ γ α σ ί α ^

♦



τελοϋσι τό (λέρος τοϋ μικροσκοπίου έν τ ή  σπου· I 

δή  τνίς φύσεως, καθιστώσιν όρατάς τάς ιδέας, 

διαφευγούσας ανευ τούτου το βλέμμα ενέκα I 

τίίς λεπτότητός των,
Λέγω "λοιπόν οτι, 5 ,τ ι άληθεύει διά τάς θεά- 

τρικάς εκφράσεις άληθεύει διά  πάσαν φράσιν. 

'Υπάρ·/ει εις πάσαν τελείαν φράσιν λέξις τις έν 

ί) 'περιλαμβάνεται ή έννοια άλ°κληρου τήςφ ρα- I 

σεως5 ή διάνοια τοϋ συγγραφεως' '/ι λεςις άυτη I 

είναι V) ^ f '6 c  τής άίίας. Έ  δυσκολία είναι περί 

τνιν εΰρέσιν αύτής, είτα  δέον νά ν.άτάστΐί εμ 

φανή; διά τοϋ τονισμοϋ, νά διάκριθνί τών Αλ- I 

λων λέξεων, καί ύψωθνι, ούτως είπεΐν,ΰπεράνω 

τών άλλων, ώς φάρος φωτιζων παν τό πεοί I 

αύτόν’ εύνόητον, οτι ή  υψωό'ις αΰτη δεύν νά γι 1 

ανάλογος τ-Jj σπουδαιότητι τνίς λεξέω; καί τή  I 

της φράσεως. Ά π α σ α ι αΐ λέξεις τ·75ς αξίας δεν 

εχουσι την αύτην άξιαν* αλλα εμφαίνεις ί  ημι~ I 

/εκαλυμμέναι, άπλαΐ ?1 ίσχυράι, παιζοΰσιν εν I 

πάσ-V) προτάσει μέρος, δπερ κατανόηθεν καί έκ 

φρασθέν καλώς ΰπό τοϋ Αναγνώστου δίδω σι τή 

Απαγγελία διαύγειαν καί ίσχΰν έξοίίρ’ε'τικήν. 

π. χ. αύ.τό τδ δνομα, τής ελευθερίας; α 'Ρω- I 

μαΐοι έφαντάΐ,υντο πολιτιχηϊ' xcttbv‘χάΰιν, χαθ I 

ήν οί άνθρωποι ijtrav ΰ'&λοι μόν'άν Τοϋ νόμον, 
χάΐ καθ' ήν ό νόμος Ισχυρότερος των ά> - 

βράχων. ν
Ποία η  λέξις τ ή ;  ά ξία ; έν τ α ΐ ;  γραμμαΐς' 

ταύταις ; δύο είσίν ελευθερία χαί νόμος, είσίν, ] 

ούτως είπεΐν, οί πολοι της φρα<ϊέώς ταυτής επ 

«ΰτώ ν αΰτη στηρίζεται. Πρέπει λοιπόν νά 

προφέρωυ.εν τάς δύο ταυτάς' λεξεις μ έτα  τίνου 

διακεκριμένου άπό του των αλλών, να θέσωμεν 

ταύτας έφ’ ύψηλής σκοπιάς. Ά λ λ ω ς  τε ή ά ι 

παγγέλία δυνατόν νά ί) άκριβής, η φράσις εϋ 1 

νόητος, άλλα δεν θα σημαινν) παν ο ,τ ι σκοπεί 

νά σημάν/ι. Δεν θά χαραχθίί ισχύρώς εν τ£ρ 

πνεύματι τοϋ Αναγνώστου.

Ίϊδυνάμήν νά πολλαπλασιάσω τά  παραδείγ

μ α τα , Ά λ λ ’ έπιθυμώ ν’ άφίσω ΰμΐν την φρον

τ ίδ α  καί ήδονήν νά εΰρητε τοιαΰτα μόνοι. 

Διότι δέν ΰπάρχει διάσκε^άστικωτέρά καί έ-ϊΐώ-

φελεστέρα ταύτης εργασία. Αΰτη οίδϊι^υμϊ* 
οφθαλμούς λυγκός οπως έρευνάτε πάνταχόθεν 
την φράσιν. Ίδοΰ ΰμεΐς αναγκαζόμενοι νά έπι- 
βκοπήτέ την διάνοιαν του άνγγρκφεως, να. ζυ
γίζατε πάντας τοΰς λόγους., Πόσαι έκδρομάί 
πρός έπωφελεΐ; Ανακαλύψεις 1 Είτα απ«ξ εΰ-

οεθείσης τίίς λέξεως τίίς άξίας, θά ιδη τε π ώ ' 

οί οΰτω διακεχυμένοι έπί τών χαρακτηριστικών 

λέξεων τονισμοί, αύγάζουβιτην φράσιν καί Α- 

πονέμουσι χάριτα, ποικιλίαν καί Αλήθειαν τνί 

Απαγγελί<£.

Θ ελετε τώρα διά  την εφαρμογήν τοϋ κ α - 

νόνος τούτου οδηγόν Ασφαλή', αλάνθαστο* ; Α 

κούσατε τοΰς π α ΐδά ; όμΐλόύντάς. Δ ια τί ; ένεκα 

τ ή ;  άληθείας τνίς . Ά κ ού ώ ν  τούτους

άνε*άλυψα τόν κανόνα αύτόν. Οί παΐδες εΐσιν 

οί πρώτοι διδάσκαλοι απαγγελίας τοϋ κόσμου..

δταν δέν άνάγινώσκούσι.
Ε Ρ Ν Ε Σ Τ ό Σ  λ ε γ γ ο τ β ε

. (ΐδλοί .τϊς·Γ*λλ. Ά κ * 5ιιι«.ί*ί.

Χ Ρ Ο Ν Ι Κ Α  

Η Π Ρ Ω ΤΟ Μ Α ΪΑ -— Ο Μ ΑΙΟΣ

Αί τελευτα ΐα ι τοϋ δύοντος ήλίου άκτΐνες διά  

χρυσής νεφέλης] την πόλιν τή ς ’Αθήνας περιε- 

βά λ λ ον.... Α ί γυναίκες προσθέτουσαι ταινίας 

και Ανθη έπί τής κόμης έτελείουν τόν κόσμον 

αύτών καί οί Ανδρες ήνώρθουν δίκην tire -b o u - 

chon Αγκυστροειδώς τόν μύστακα’ οί έμποροι 

εύθυμοι ή /η ρώ ς έκλειον τάς θύρας τών Αγίων 

κ ιβ ω τ ώ ν ... τοϋ συρμού* οί άνθοπώλαι έτελείουν 

i τάς πλούσιας αΰτών άνθοδέσμας' οί φυστικο- 

πώλαι ,έπλήρόυν τά  κανά των καί η  χρυσή νε- 
I <·λαία π αρετάττετο πρό τών Χαυτείων οπως 

ΐ'δη την μεγάλην παρέλασιν τών συρτών έ - 
σθήτων.

Τό έαρ Ανήκει τίρ έρωτι, δστις φαίνεται ζωοτ 

-, ονών την φύσιν καί Αναγεννών τάς ήδονάς 

μ ετά τών. Ανθέων' περιπαθής αύρα μαλθακύνει 

τά σώματα καί έμπνέει τή  καρδια γλυκύΟΰμον 

εύπάθειαν καί επιθυμίαν εύθυμίας, βυθίζει δέ 

τάς ψυχάς έν ώκεανφ ηδονώ ν.... Ό  κόσμος ην 

δλος έν ταΐς έξοχαϊς' οί ωραίοι περί τάς ’Αθή

νας πολυανθεϊς λειμώνες, φρίσσοντες ΰπό την 

ηδονικην τοϋ εσπερινού ζεφύρόυ πνοην> έπ λ η - 

ροϋντο ποικίλων μεγαλοπρεπώς αύγαζομενων 

σ τολ ώ ν παντού εύθυμοι οί κάτοικοι τή ς Αρ

χαίας Κεχρο.τίας ετρεχον έν τοΐς κηποις, έ'πλε- 

κον στεφάνους καί θελκτηρια μέλποντες Ασμα- 

I τα , έστεφον τάς κόμκς δ ι’ εύωδιωντων ανθεων 

καί έκάλυπτον τό στήθος δ ιά  σελαγιζουσών Α,ν- 

I θοδεσμών, εύθύμως τζ) Βά κχω  σπενδοντές.......

ό οίνος, ό ζύθος κυματω^ώς έρρεον, έν δε ταΐς 

πομ,φέλυξιν αύτών, τά .,^ελκτηρι^ του. ^νρ-ανοϋ 

καί τής φύσεω; άντηνακλώντο χρώματα συν 

ταΐς έλληνικαΐς καλλοναΐς. Κ α ί Αντηχεί εις 

τά  ώτα τό μονότονον τίγχ , ταγκ, τίγχ, τών ψυ- 

κτηριομηχανημάτων έν τοΐς αύτοσχεδιοις κ ινη- 

τοϊς παραπηγμασι καί ή  έπ ιβλ ητικη τοϋ για- 
τΡβτιώ.Ιου φωνή, δίκην θερινής άχόχης, ~ροσ- 

είλκυε τούς παΐδας’ καί η Ατμόσφαιρα ε ~ λ η - 

ροϋτο έκ τών έρρινων φσμάτων, τών κραυγών, 

τών μουσικών, τών κυμβάλλων και εκ τώ ν α 

σταθών φωνών τών Ε λλήνω ν popolano τ,ώιι 
(ρνστιχοπω.Ιών, μ τ ραγιχλ^πω.Ιών, χονΑοι/ροπω ■ 
Λων..... καί ό ούρανός φιλοτιμούμενος όπως τα  

μάλιστα τιμησν) την αδελφήν αύτώ φύ^ιν, την 

πλουσιωτέραν, Αδαμαντοκόσμητον, σαπφειρινην 

περιεβέβλητο στολήν- καί αύτοί οί βατραχοι oj, 

μουσικοί τών ρυάκων καί πηγών, καί αύτοί μεθ 

Απάσης τής δυνάμεως τών πνευμονών των 

έπι,τοεψάτωσαν τήν έ’κφρασιν οί φυσιολογοι 

έτόνιζον τό έορτάσιμον πρός τήν νύμφην Ανθω 

<^σμα των.

¥■
’ Ενόμιζέ τις δτι Ανεζη ή εθνική αρχαιοτης 

καί.ηγοντο τά  φαιδρά ’’Ανθεστήρια τών Λ Or, - 

ναίων, ή τά ^ρός τιμήν τής Ά νθειας Πρας 

’ Ανθεσφόρια, δτε αί ’Αργεΐαι παρθένοι πληρη 

άνθέων φέρουσαι κανά έβαινον προς τους β ω 

μούς όρχούμεναι καί,το ίεράκιον Αδουσαι μέλος 

δπως προσφέρωσι τοΐς θεοΐς λιχας δια την επά

νοδον τοϋ έ'αρος’ ή τά  Σικελικά προς τιμήν -τ J5ς 

Δημητρος καί χόμης άνθεσφορια, αναμνησις οντα 

τ ή ;  έκ τοΰ "^.δου επανόδου τής Περσεφόνης,- 

τής προσωποπριήσεως ταύτης τής μ ετά  βαρΰν, 

ψυχρόν χειμώνα έπανόδου τού έ'αρος’ ·ή έτελ εΐ- 

το ή φαιδρά έν κώμοις καί ήδοναΐς και ρωμαν- 

τ ική  τής Α φ ροδίτης εορτή, δτε μ ετά  τής 

πλούσιας κόμης σωρούς πολύχρωμων συμπλε- 

κουσαι άνθέων,,κατοπτριζόμεναι είς τό νάμα 

ήδονικώς κελαρυζούσης π ηγής, κεκαλυμμεναι 

δέ διά πλουσίων, έκ τού χροσοϋ καί τών χρω 

μάτων έξαστραπτουσών στολών, ώς Αλλαι χρυ

σαλλίδες, παμπληθείς, μ ετ ’ ελαφρού ποδός έ-· 

σπευδον πράς τού; βωμούς τής έρωμένης τοϋ 

Ά δώ νιδος, δπ ω ; καθιερώσωσιν έα υ τά ; είς τήν

θεάν τ-ών ηδονών. ,
*  * , ,
# υ . " r  :■ ·;ί

Ί Ι  έορτή τών. άνθέων λαβοϋσα γένεσιν έν

ταΐς δοξασίαις τών άρχαίων Ε λ λ ήνω ν καί My- 

δών, οΐτινες έθεώρουν τ ’ άνθη ως εικόνα ^ή ς  

ζωής κκί γονιμότητος έν τώ κόσμφ τούτφ καί 

τής άθανασίας έν τω  έτέρω, κατέστη δημ οτιτ 

κοτά τη καί μετά τοσα,υτας θρησκευτικας επ α

ναστάσεις καί κοινωνικάς άναστατώσεις 

ήμών διεσώθη. ’Εν Ίν δία ις , χώριφ ένθα θαυμα- 

σία βλάστησις κα τα π λ ήττει τόν οφθαλμόν τοϋ 

θεατού, τάς τρεις τελευταίας τοϋ δεκεμβρίου 

ήμέρας άφιερωσαν τοΐς ανθεσιν. Εν μικροί Α - 

σίι^ ή εορτή τών Άνθέων άρχιζε τη^ 2 8 : α θ 

λίου, δτε έκ,όσμουν τούς οίκους δι Ανθεων, εκ α - 

λυπτον τάς τραπέζας καί έστεμμενοι τάς όδους 

περιήρχοντο. Τό έαρ οί Αθηναίοι έθετον στέφα

νου; άνθέων έπί τάς κεφκλάς τών τριετών π α ι- 

δων. ’ Εν 'Ρώμνι δέ ή έορτή τής θεάς τών άν

θέων ήρχιζε τήν 2 8  Απριλίου μέχρι τών καλεν- 

δών τού μαίου παρκτεινομένη.

Κ α τά  μεσαίωνα έκάλουν δένδρον τού Μαΐου, 

τό δένδρον, δπερ δ ι’ άνθεων εστε^,μενον εφυ- 

τευον ένώπιον τών οίκων τών τ^λουσιων κατα 

τήν νύκτα τής 1 μαίου' δτε προσέφερον δώρα 

τοΐς ναοΐς. ιδίω ς Αγια λείψανα θηκας κλπ.

’Εν 'Ρ ω μ α νία  τήν πρώτην κυριακήν τοϋ μαίου 

οί χωρικοί μεταβαίνουσιν είς τοΰ ; έγγύς λ ειμ ώ 

νας, καί δάση, στέφονται δ ι’ άνθέων καί φυλ

λωμάτων καί Αδοντες καί Ηχούμενοι έπανερ- 

χονται είς τάς κώμας. Έ ν  Τοσκάννι τό έθιμον 

τοϋτο Από τοϋ Ι Γ '.  αίώνος δια τηρείτα ι, ώ ;  δ η 

λοΐ τό .σύγχρονον ποίημα in te llig en za .
Ne b e i  mgsi d a p r i t e  e d i  m a jo  

L a  g en te  fa di  f i o r  le  g h i r l a n d e t t e  

D o n z e l le  e  c .av a l ie r i  d ’ a l to  p a f a i o  

C a n to n  d ’ a m o r e  n o v e l le  e  can zonett f t  

Έ ν Γαλλί?. κατά μάϊον έπί τών Καρλοβινι- 

ανών βασιλέων συνήρχοντο αί πολιτικαί συνε

λεύσεις καλούμεναι Cham ps de M a'i. Τό δε 

1 S 2 3  ό C h a rle s -le -B e l ΐδρυσεν έν Τουλούζη 

τήν Α κ α δημ ία ν τών Άνθείων άγο>νων— κατα 

μάϊον μήνα Αγόμενων— κληθεΐσαν τότε σύλ·* 

λογος τοϋ gai sgavoir.

Έ ν  Προβηγγία καί τισιν ά γ γ λ ικα ΐ; έπαρχίαις 

αί νεάνιδες συνερ/όμεναι τί) I μαίου έκλέγου- 

σι τήν ώοαιοτέοαν αύτών βασίλισσαν ttm ajo» 

ήν ένδύουσαι λευκά, στέφουσαι διά ρόδων καί 

κοσμοϋσαι δ ι’ άνθέων, φύλλων καί εύχρώμων 

ταινιών περιάγουσιν έν τή  πόλει ι^δουσαν, π α ι- 

ζουσαι καί όρχούμεναι. Α λ λ α χού  περιαγδνισιν 

οΰτω κεκοσμημένον δένδρον, ιδίω ς κύπάρισσον,



εφ' ού υπάρχει πλαγγών παριστώσα τό εάρ. Έ ν 

Κερκύρςε δέ κοσμούσι δένδρον, αμάΐς» καλού- 

μενον καί περιέρχονται τάς όδοΰς διάφορα μ έλ - 

ποντες άσματα: *

Έ ν  Έ λ λ ά δ ι τό ϋθιμον τοΰτο περιωρίσθη ε·!ς 

νυκτερινήν έκδρομήν έν τοΐς άνθώσι, προσφοράς 

άνθοδεσμών καί διοίκοτ^'ό^εις των θυρών των 

οικιών δ ι’ άνθέων καί χλόης.

Ό  Μάιος κκτά  μέν τά ’Γουλιανόν καί τό των 

'Ρω μαίων ήμερολόγιον είναι ό τρίτος μην τοϋ 

έτους" κατά  δέ τό Γρηγοοιανάν ό πέμπτος. Οί 

'Ρω μ α ίοι ειχον αφιερώσει αυτόν εις τους γ έ

ροντας' m a jo res ' ετεροι παράγουσι τό δνομα αυ

τού έκ τοϋ τίίς μετράς τοϋ ... ταχυδρόμου τοϋ 

Διός, τνίς Μαίας, είς ήν, ώς λέγουσιν, ήν αφιε

ρωμένος. Νΰν οΐ καθολικοί καλοΰσιν αύτόν μή- 
ya  τής Μαρίας- Παρά τοΐς άρχαίοις fa  υπό τνιν 

προστασίαν τ ο ϋ ’Απόλλωνος. Παρίστάτο δ ’ ώς 

ώριμος άνηρ, εύρεΐαν ποδήρη φέρων έσθήτα κάί 

κανοΰν άνθέων έπί κεφαλής, εχων δέ παρ’ αύ- 

τ φ  μεγαλοπρεπή ταων. Παρά τοΐς νεωτέροις 

είκονίζεται ώς νεανίας άνθηρά καί ευθυμα φέ- 

ρων ενδύματα, άνθοϋντα κλάδον, ώς έπί τά 

πλεΐστον μυρσίνης έπί τής χειρός καί μεγαλο

πρεπές άνθέων στέμμα έπί τνίς κεφαλές.

* *
*  0~

Παρά ‘Ρωμαίοις έπεκράτει ή παράδοξος συνή

θεια τού μή νυμφεύεσθαι κατά μάϊον- τινες ώς 

αιτίαν φερουσι τά δτι ό 'Ρωμύλος έθέσπισε πέν

θιμους τελετας καί θυσίας πρός έξιλέωσιν τνίς 

ψυχής τού δολοφονηθέντος 'Ρ ώ μ ου . ΐ Α ί  χήραι 
χαί παρθένοι μήποτε χατά μάϊον ΐψεναίου Λα μ  
πάΰας άψάτωσαν, έ πειό ή αΰζαι εις νεχριχάς 
μεταβΛηθήσονταιΏ λέγει ό ’Ο βίδιος. Η πρόλη- 

ψις αΰτη διετηρήθη μέχρις ή μ ω ν  ούδείς τολμά 

κατά  μάϊον νά νυμφευθνί! σώζεται μάλιστα καί 

δίστιχων τ ι παριστών τό μέγεθος τής φρίκης 
της μαϊοφοβίας- τά έξής

Τό μάϊ άρραβωνίϊτηκα, το μάϊ γυναίκα πήρα 
Τό μ,ίϊ έπανίρεΰβτ,κα τή υ.χυροκακομοίρα

Ο φλύαρος λέγει δ ,τ ι γινώσκει" ό μωρός δ ,τ ι 

άγνοεΐ" ό νέος δτι π ράττει, ό γέρων δ, τι επρα- 

ξε καί ό βλάζ δ ,τ ι  θά πράξν).

Η  Α Τ Μ Η Λ Α Τ Ο Σ  Ο Ι Κ Ι Α
Π ΕΡΙΗ ΓΗ Σ ΙΣ  ΕΝ ΤΗ ι Α Ρ Κ ΤΩ Α ι ΙΝΔΙΚΗ·.

ΓΠΟ
JLLES VF.RVE

(Συνίγ;ιια ΐϊε  ττροτ,γοιίιχινχι» οιίλλον)

ΙΒ· ΑΡΙΣΤΕΙΑ ΛΟΧΑΓΟΥ ΧΠΔ·
Μετα τοσαύτας κοπώσεις καί κινδύνους έντε- 

λοΰς άπηλαύσαμεν άναπαύσεως κατά τήν 5  

’Ιουνίου καί τήν έπομένην νύκτα.

To Steam-House περιέτρεχε τότε τό γόνιμον 

ετι έ'δαφος άλλά διακοπτόμενον ύπό χειμάρ- 

ρων. Ή Βαρείλλη είναι πρωτεύουσα τοΰ εύρέω; 

αύτοϋ τετραπλεύρου εκατόν πεντηκοντα μιλίων, 

αρδευομένου ύπά άπειραρίθμων παραποτάμων 

τνίς Κόγρας, σκιαζομένου δ ’ ύπό μεγαλοπρεπών 
όξυφοινίκων.

Ενταύθα μετά τήν κατάληψιν τής Δ έλ /η ς 

υπήρξε τό κέντρον τής στάσεως, καθ’ η ς έ π ή λ - 

θεν ό σίρ Κολίν Κ ά μ βελλ, έφονεύθη δ ’ είς των 

φίλων τοϋ σίρ Εδουάρδου. Έ λ είπ ετο ή δη  ήμΐν 

έκατοντάδας τινάς χιλιομέτρων διελθεΐν, δπως 

είς τάς ποώτας τραχύτητας τών όρέων τνίς Νε- 

πωλ άφιχθώμεν. ’ Από τής έπιούσης τοϋ γεν

ναίου Γούμη ή ύγιεία ήρξατο βελτιουμένη. 

Κατα την 6 καί 7  ’Ιουνίου ό λοχαγός Χ ώ δ τνί 

3οηθει$ τών Φάν καί Βλάκ έφόνευσε ζενγος άν- 

τιλοπών καλούμενων έν Ιν δ ικ ή  «νιΛγώ». Είσίν 

οί κυανοί τών ’ Ινδών βόες, ο3ς μάλλον έλάφους 

εδει ν αποκαλώσι, διότι πρός ταύτας όμοιά- 

ζουσι και ούχί πρός τούς άπογόνους τοΰ θεοΰ 

Απιος, τό δε χρώμα αΰτών άναμιμνήσκει μ ά λ 

λον τό τοΰ θυελλώδους ούρανοϋ ή τοΰ άνεφέλου.

Κ α ιτοι μη σαρκοβόροι αί νιΛγώ είσίν επ ι

κίνδυνοι δταν πληγωθεΐσαι όρμώσι κατά τοϋ 

θηρευτού. Αλλα πρώτη σφαίρα τοϋ λοχαγού 

καί δευτέρα τοϋ Φ ώ ξ έκώλυσαν τήν όρμήν τών 
μεγαλοπρεπών ζφων.

Tvj πρωία τής 8 ’ Ιουνίου κατελίπομεν τόν 

σταθμόν. Η οόός περιεβαλλετο ύπά πόκνών σει

ρών ίνδοκαλάμων, ώ ; συχνότατα άπαντά τις π έ - 

ριξ τών κωμών, αίτινες φαίνονται ώκοδομημέ- 

ναι εντός κανώ/ χλόης καί άνθέων. Ό  χαλκούς 

Γιγας εβάόιζεν ήρέμα έκπέμπων σίφωνας ά -  

τμοϋ, οδς ό άηρ ώθει πρός τά  δένδρα τής όδοΰ. 

Αίφνης ζώον τ ι διά  καταπληκτικού άλιν.ατος 

ep-ιφθη έπί τού τραχήλου τοϋ έλέφαντος κΜία 

τσίτα ! a άνεφώνησεν ό μηχανικός.

Αμέσως ό λοχαγός Χ ώ δ δραξάμενος τού ό

πλου του ωρμησε πρός τάν έμπρόσθιον έξώστην 

«Πυροβόλησον! άνέκραξα.

"Ε χ ω  καιρόν!»  άπεκρίνατο.

Η τσίτα είναι είδος λεοπαρδάλεως“ ίδιαζού- 

σης έν ’Ινδική, μικρότερα τνίς τίγρεως, άλλ’ ε

πίσης τρομερά, εύκαμπτος καί ισχυρά. Ά ν α μ - 

φιβόλως αΰτη ήπατήθη ίδοΰσα τόν ελέφαντα, : 

τολμηρώς ώρμησεν έπ’ αύτόν" άλλ’ αντί νά εΰ- 

ρ·/1 ζώσαν σάρκα δπως βύθιση τοΰς όδόντας καί 

όνυχας της, εύρε χ  αλκήν* μανιώδης έπί τ?ί α 

ποτυχία έστηρίζετο έπί τού μακροϋ ώτός τού 

ζώου δπως κατέλθν], δταν είδενήμ α ς. Κ α την- 

νοησε μεν τον κίνδυνον, άλλ’ έφαίνετο περιφρο- 

νοϋσα αύτόν* ίσως δ ’ έζητει την κατάλληλον 

στιγμήν όπως όρμησ*) πρός τήν βεράνδαν.

Πραγματικώς μετ ου πολΰ άνερριχηθη έπί 

της κεφαλές τοΰ έλέφαντος, περιέβαλε διά τών 

ποδών αύτής τήν προβοσκίδα καί άνήλθε μέ

χρι τοϋ άκρου αύτής, έξ ου οί άτμοί έξήρχοντο·

«Πυροβόλησον! Χ ώ δ, είπον αυθις.

Εχω  καιρόν άπεκρίθη. Ε ίτα  απευθυνόμε
νος πρός με : Έφόνευσας ποτέ τσίταν; ηρώτησε.

—  Ο ύδέποτε.......

—  ’Επιθυμείς νά φονεύσ-ρς μίαν ;
Δεν επιθυμώ να σε στερήσω μεγαλοπρε

πούς.......

Α ! ό-ν άςίζει τόν κόπον θηρευτού ! Λ ά

βε εν δπλον καί σκό^ευσον κάτωθεν τού ώμου. 

Έ ά ν άποτύχης τήν φονεύω !» 'Ο Φ ώ ξ  μοί εδωσε 

όιπ λ^ν καραβιναν εσκόπευσα τό άκινητοϋν ζώον 
εις τόν ώμον καί έπυροβόλησα.

II λεοπαρδαλις ελαφρώς πληγεΐσα, διά τρο

μακτικού άλματος ΰπερεπήδησε τάν πυργίσκον 

καί επεσεν επι τής πρώτης στέγης τοΰ S te a m ' 

H ouse. Ό  λοχαγός Χ ώ δ καί ό Φ ώ ξ έξορμήσαν- 

τες τής βεράνδας είσήλθον έν τώ  πυργίσκω* ή 

λεοπαρδαλις δια νεου άλματος μ ετέβη είς την 

στέγην τοϋ δευτέρου ο”κου. Καθ’ ήν δέ στιγμήν 

ό λοχαγός έσκόπευε τ ^  ζώον έρρίφθη είς τ/,ν 

γήν καί άπώλετο έν τώ δρυμώ* (ίΣτόπ! Στόπ !»  

έκραςε ζωηρώς ό Βάνξ τφ  μηχανικω, δστις α 

μέσως έπεσχε την κίνησιν τοΰ έλέφαντος.

Ό  λοχαγός καί ό Φ ώξ κατελθόντες έν τή 

άδω ώρμησαν είς τόν δρυμόν. Έ π ί τινα λεπτά 

άνυπομονοϋντες ηκροώμεθα* ούδείς πυροβολι

σμός άντήχησεν, οί δέ θηρευταί έπανήλθον μέ 

κενάς'τάς χεΓρας.

ο ’Απώλετο, άπεπτη, £κραξεν ό λ ο /α γ ό ; 

ούδεμίαν κηλίδα αίματος έπί τών /op-roy, ν.χ, 
ταλιπούσα.

—  Πταίω έγώ , είπον.

—  ’Αλλά τήν επληγωσάς, άπεκρίθη' ό Χώα, 
ούχί όμως καιρίως.

Είς την τράπεζαν, φίλοι, είπεν ό συν- 

ταγματαρχης, τό πρόγευμα θά σας παρηγα- 
ρήσν),...

Τοσοϋτόν μάλλον, προσέθηκεν ό Μάκ Νάϊλ, 

καθόσον είναι σφάλμα τού Φ ω ξ F

Σφάλμα μου ; ήρώτησεν ό Φ ώ ξ.

—  Ή  καραβίνκ, ή ν έ'δωσας τώ κ . Μώκλεο 

ην πεπληρωμένη διά χόνδρων.

Και ό Μάκ Νάϊλ έ'δειξε τό ετερον φυσίγγιο^ 

τής καραβίνας περιέχον χόνδρους περδίκων.

—  Φ ώ ξ, είπεν ό λοχαγός Χ ώ δ , δύο ημερών 
κράτησιν !

Μ άλιστα, λοχαγέ μου !

Καί ό Φ ώξ μετέβη είς τό δωμάτιον του μη 

σκοπών νά έξέλθνι πρό τής παρελεύσεως 4 8 

ώοών.

Τ ή  έπιούση 9 Ιουνίου, ό λοχαγός Χ ώ δ, ό 

Γουμης και εγω άπηλθομεν πράς κυνηγεσίαν.

,ε β?εξε’· »αθ’ δλην τήν πρωίαν" άλλά περί 

τήν μεσημβρίαν ό ούρκνός ήν εΰδιος. Ά λ λ ω ς  τε 

πρός δόξαν τοϋ κ. ΙΙαραζάδ έβαίνομεν ησύχως 

οπως την βρώσιμον Θήραν άναζητησωμεν. Εϊ'- 

χομεν άπλΖ κυνηγετικά δπλα. Έ π ί δύο ώρας 

εΰρομεν τινάς πέρδικας καί λαγωοΰς, άλλά τ ο - 

σοϋτον μακράν έξεφαίνοντο, ω ςτε μεθ’ δλην τη ν 

προθυμίαν τών κυνών άπωλέσαμεν πασαν έλ-> 

π ίδα προσεγγίσεως αΰτών. Τήν τετάρτην ώραν 
ουόε μίαν βολήν εί'χομεν ρίψει.

« Φ ίλε μου, είπε μοι τότε ό λοχαγός Χ ώ δ, 

κ αι ά  την εκ Καλκούττας άναχώοησιν, ύπ ε- 

σχέθην μεγαλοπρεπείς Θήρας άλλά διαρκής ά - 

τυχια  μέ κωλύει νά τηρήσω τόν λόγον μο-j J 

είς τάς πρώτας δμως ύπωρείζς τών Ίμ α λ α ίω ν 

μεταβληθήσεται ή τύ χ η . Φ αίνεται δτι 6 ν ι-  

γαντιαΐος ημών έλέφας έτρόμαξε τά  δύστηνα 

θ^ρια ! είναι ή π έμπτη ώρα, τήν έβδόμην μϋς 

αναμενουσι και ετι ούδέ τό πρώτον φυσίγγιο^ 
εκαύσααεν !

Ά λ λ ά  δέν θά έπανέλθωμεν μέ κενάς 
χειρ α ς ! »

Έσυνεχίσαμεν τήν θν'ραν μετά ζέσεως άξίος 

κρείττονος τύχης, άλλά φαίνεται δτι κ κ ί τ «



άκινδυνωδέστερα πτηνά κατ.ηννόησαν τοΰς έ-> 

χθρικούς ήμών σχοποΰς καί έκρύβησ?ίν, ώ ςτε τή,ν 

?κτην ώραν τά φυσίγγια ήμών ησαν ά νέπ *φ χ· |

Έθεώρουν τόν λοχαγόν βαδίζοντα μ ετά  συνε- 

σφιγμένων όδόντων. Τό μέτωνπον αύτοΰ σ υνε-: 

τττύσσετο μεταξύ των δφρύων- ένδειξις τής ορ

γής. Έψιθύριζε δε μεταξύ τών χειλέων ματαίας 

άπειλάς εναντίον παντός ζώντος πτερωτού ή 

ύπομάλλου ό'ντος.

« 'Ο  λοχα γό; Οά πάθνι τ ι, έάν έξακολουθήσΥ] 

οΰτω ! είπε μοε ό Γούμης.,

Ή νύξ ήγγιζεν, ώςτε μ ετ ’ ού πολΰ έ\εκα 

τον σκότους Οά ήνα,γκαζόμεθα την άκαρπον! 

ταύτην εκδρομήν περάναι. Καίτοι συνεφωνήθη 

νά μή έπιστρέψωμεν {/.έ κενάς χεΐρας, αδύνατον 

νά διανυκτερεύσωμεν έν τή  π εδιά δι, δ ιότι εκτός 

της έπαπειλουμένης βροχής, θά έθέτομεν . είς 

ανησυχίαν τόν συνταγματάρχην καί τόν }1άνξ.

Ό  Λοχαγός προεπορεύετο ημών κατά δέκα 

β ήμ α τα  κ α τ’ αντίθετον τφ  S team -H o u se  δ ιεύ - 

θυνσιν, έσπευσκ τά βήμα. δπως πείσω αύτόν νά 

έπανελΟωμεν, δταν ήκουσα ζωηρόν θόρυβον 

πτερύγων δεξιόθεν μου. Παρετήρησκ τότε ύπό- 

λευκον ογκον έγειρόμενον έ'κ τίνος θάμνου. Πριν 

6 λοχαγός στρέψ·/) έσκόπευσα καί διαδοχικώς 

εκένωσα καί τάς δύω χάνας τοΰ ό'πλου μου. Τά 

άγνωστον πτηνόν βαρύ έ'πεσεν είς’ τά άκοον ό- 

ρ-^ζώνος, ό δέ Φάν συλλαβών αύτά έ'φερε.πρός 

τόν λοχαγόν.

« Έ π ί τέλους, είπεν ό Χ ώ δ. έάν ό κύριος Πα- 

ραζάδ μη ευχαριστηθώ. άς είσέλθη αύτάς.ούτος 

εις. τήν χύτράν του !

—  Ά λ λ ά  τουλάχιστον είναι β ρ ώ σ ιμ ο ν ;.,., 

η  ρώτησα.'

, —  Έ ν ελλείψει, άλλων ! άπεκρίθη ά λοχαγός.

—  Εύτυγώς ούδείς σας είδε, κύριε Μώ/.λερ ! 

είπ ε μοι ό Γούμης.

—  Τ ί έπίμεμπτον έπραξα ;

—  Έιρενεύσατε ενα ταών, ό δέ ταώς θεωρεί

τα ι ώς Γερόν πτηνάν καθ’ άπασαν την Ιν δ ική ν .

—  Εις τόν διάβολον τά  ιερά πτηνά καί οί 

καθιεοοΰντες τ α ΰ τ α ! άνεφώνησεν ό Χ ώ δ . Τοΰτο 

έφονεύθη κκί εύλαβώ£....θά τό φάγωι/,εν !»

Πραγματικώς έν τγί χώρα ταύτν) τών βραχ- 

μάνων, άπό τίί ς εκστρατείας τοΰ Αλεξάνδρου, 

— έποχης' καθ’ ήν ένεκλιματίσθη εις την Ί ν δ ι-  

κήν.τ— ό ταώς είναι έκ των ίερωτέοων ζώων. Οί 

'ΐν_δθ' Οεωροΰσιν αύτόν ώς έμβλημα της Οεας

Σαραβάστι, της προστάτιδος τών γεννήσεων 

καί γάμων.

Τό είδος τοΰτο των άλεκτρυονοειδών ήν μ ε- 

γαλοπρεπέστκτον, έχον πτέρυγας βαθέως πρα

σίνους μεταλλικήν ένεχούσας λάμψιν? ,άς χρυσή 

έκόσμει περιβολη' η  πλουσία αύτοΰ κέρκος ύ - 

π ερ ^α ν ον  έσχημάτιζε ριπίδιον. « Ά γ ω μ ε ν ! ε ΐ-  

πεν ό λοχαγός. Αύριον, ό κύριος ΙΙαραζάδ Οά 

μκγειρεύσν) ημΐν τόν ταών, μεθ’ ολας τάς αν

τιρρήσεις τών βραχμάνων! Ά γ ω μ ε ν  !»

Έπιστρέφοντες ήκολουθοΰμεν άτραπόν διά  

μέσου δύο σειρών Ινδοκαλάμων, τοΰ Γούμη φε- 

ροντος τό θήραμα ημώ ν. Πυκναί νεφέλαι έκά - 

λυπτον τόν δύοντα ήλιον.

Αίφνης τρομερός μυκηθμός άντήχησεν έντάς 

γειτονικής; συστάδος θάμνων. Ό  λοχαγός δρα- 

ξάμενος τής χειρός μου. «Τίγρις 1 είπε καί έχο- 

μεν μόνον χόνδρους !»

ΈστερούμεΟα ένσφαιρων φυσιγγίων! Μετά δύο 

δευτερόλεπτα τό θηρίον έξώρμνισε τών θάμνων 

καί δ ι’ ενός άλματος εύρέθη έν τ·/) άδώ είκοσι 

βήματα μακράν ήμών. ΤΗν μεγαλοπρεπής τ ί -  

γρις, έ κ τ ών  καλούμενων έν ’Ινδική «m en e a ter»  

άνθρωποφάγοι— άγρίων σαρκοβόρων, ών κα τ’ έ

τος καθ’ έκ,ατοστύας μετρώνται τά θύματα.

Έθεώρουν ταύτην έχουσαν έννέα έως δέκα 

ποδών μήκος, χρώμα λιμονοειδές διασχιζόμενον 

ύπό λευκών κκί μελαίνων γραμμών. Τό γαλής 

δμμα αύτής Ιλαμπεν έν τφ  σκιόφωτι, ή δέ 

κέρκο; ίσχυρώς έπ λ η ττε τ ϊ  έδαφος. 'Η τοιμ άζε- 

το πρός έφοδον. Ό  Χ ώ δ  τηρών τήν συνήθη ψυ

χραιμίαν του έσκόπευε τό ζώον ψιθυρίζων- «Νά 

φονεύσω τίγριν διά χόνδρων. Έ ά ν  δέν έπιτύχω 

ταύτην είς τούς οφθαλμούς τ ε τ έ λ ε . . . . . .

'Η τίγρις προυχώρει βραδέως. 'Ο Γούμης καί 

ούτος έσκόπευε, τό δ ’ έμάν δπλον ήν κ^νόν. Έ κ ι-  

νήθην δπως λάβω φυσίγγιον έκ τοΰ σάκου μου.

«Μή κινηθνίς, έψιθύρισεν ό λοχαγός, διότι θά 

άρμήστ, ή  τίγρις !»

Έμένομεν λοιπόν ακίνητοι. Ή τίγρις προυχώ- 

ρει. Οί οφθαλμοί αύτης σταθερώς ήτένιζον ή 

μας. Μ ετ’ όλίγον μόλις δέκα βήματα απείχε 

τοΰ λοχαγού, δστις ακίνητος ώ ; άγαλμα συνε- 

κέντρου. τ ή ν ;ζωήν αύτοΰ είς τά βλέμμα. Ή  φρι- 

κ τή  πάλη ή δσον οδπω άρξομένη, έξ ής ούδείς 

ίσως θά έξήοχετο ζών, ούτε κά* έ,τάχυνε τούς 

παλμούς του" ή τίγρις ΐτρούχώρησεν ε τ ι βήματα 

τινά καί ήτοιμάζετο δπως όρμήστ).;*.·

’ Ισχυρά έκπύρσοκρότησις ήχησε, πάραυτ'α ύπο 

νεας άκολουθηΟεΐσα. Ή δεύτερα αύτη παρη/θη 

εν τφ  σωματι τοΰ ζώου, δπερ μετά τρία ή  τεσ- 

σαρα άλματα καί βρυχηθμούς πόνου έπεσεν ά- 

πνουν»

« θ α ΰ μ κ ! άνέκραξεν ό λοχαγός. Τά δπλον μου 

ε *·Χ£ ' σ?*ίρκνι έκρηκτικήν J TSJ φορα ταύτνι, εύ=- 
χαριστώ σοι, Φ ώ ξ !

—  Είναι δυνατόν ! ανέκραξα.

—  Ι δ ο ύ !»  καί έκκενών το δπλον του ό λο

χαγός έξήγύίγε τά φυσίγγιον τής άριστερΖς κάν- 

νας. ΤΗν ενσφαιρον φυσίγγιον. Τ α  πάντα οΰτως 

εςηγοΰντο. Ό  λοχαγός είχε καραβίναν διπλήν 

καί οπλον διπλοΰν όμοιόχρωμα. Ό  Φ ώ ξ πληοώ- 

σας, εκ λάθους, τήν καραβίναν διά φυσιγγίων 

μετά χόνδρων, έπλήρωσε τά θηρευτικόν δπλον 

διά  φυσιγγίων μετά εκρηκτικών (Τφάιρών. Καί 

έάν τήν χθες ή πλάνη αυτη εσωσε τήν ζωήν 

τή ς λεοπαρδάλεως, σήμερον έ'σωσεν ήμας !

Μ ετά μίαν ώραν έτ^κνήλθομεν είς τά ά'χημα. 

Ό  Χ ώ δ μετακαλεσας τόν Φ ώ ξ διηγήθη τό συμ- 

βεβηκός.

«Λ οχαγέ μου. άπεκρίθη ούτος; πρέπει άντί 

δύο ήμερών νά μέ τιμω^ίήσητε διά κρατήσεώς 

τεσσάρων, επειδή δίς ήπατήθην !

—  Τήν αύτήν έ'χω γνώμην, άπεκρίθη ό λο

χαγός- άλλ’ έπειδή ενεκα τής πλάνης σου έφό- 

νευσα τήν 4  1 είμί γνώμης νά σοί δώσω τήν γυϊ- 

νέαν ταύτην.......

—  Κάγώ  είμί γνώμης νά λάβω αύτήν.»

Τά εσπέρας τνίς 1 2  ’Ιουνίου εστημεν ένώπιον

μικρας κώμης, καί τή έπαύριον άπήλθομεν δ

πως διανύσωμεν τά  εκατόν πεν.τήκοντα χ ιλ ιά α . 

τά  χωρίζοντα ήμας άπό τής Νεπώλ.

( "Ε π Ε τα ι  ουνίχεια .)

Η  Μ Η Τ Η Ρ .

Δύνασθε νά ένοήσητε τ ί σημαίνει τά έ'/ειν 

μητέρα ; Δύνασθε νά γνωρίσητε τ ί τά είναι 

παιδίον, δυστυχές, ασθενές, γυμνόν, άθλιον, 

πεινκλέον, έρημον έν τώ  κόσμφ, καί τ ί τό έ'χειν 

πλησίον ύμών, γυνάΐκά πέριξ ύμών, ΰπεράνω 

ύμών- περιπατούσαν δταν περιπατήτε* ίστα- 

μένην δταν ΐστασθε' μειδιώσαν δπως σας 

καθησυχάση δταν κ λ α ίη τ ε ..:. "Ο χι ! άγνοϊΐτε 

εισέτι τ ί είνε γυνή ! . . . .  Ά γ γ ελ ο ς , δ^τίς ΐς·α -

ται έκεΐ, σ£'ς πάρατήίεΐ,' δστις σ£ς διδάσκει 

νά όμ ιλ η τε, νά γελάτε, νά άγά π Κ τε’ αδτη ά -  

ναθερμαίνει -γ.ούς μικρούς σας δακτύλους έν ταΐς 

χερσί τη ς , τά σώμα σας έν τοΐς γόνασί τη ς , 

σας-δίδει τά γάλα της δταν είσΟϊ μικοά, τ ά ; 

κρτον της δταν αύξηνθήτε, τήν ζωήν της πάν

τοτε ! είς τήν άιίσίϊίί λέγετε, Μήτερ μου! κκί 

σας λέγει, τέκνον μου!, διά  τρόπου τόσον περι

παθούς, ώστε αί δύο αύται λέξεις τέρπουσι τόν 

θεόν 1 . . Ουτω καί έγώ είχον μητέρα τοι-' 

αύτην, ήν π τω χή γυνή άνευ συζύγου,-, η τ ις  

έψκλλε άσμάτια έν ταΐς δημοσίαις πλατείαις.· 

Έπορευόμην μ ετ ’ αύτν5ς. Μ2ς έ'ρριπτον ένίοτε 

νόμισμά τι. 'Ημέραν τινα φαίνεται δτι έν τώ  

άσματίφ δπερ έ'ψαλλε χωρίς παντελώς νά τά 

έννογί, περιείχ^το στίχος δυσμενής τή αρχή τη ς 

Βενετίας, δ ι’ 8 καί προύξένει. γέλω τά  είς τούς 

οπαδούς πρέσβεως- τινός. Ε ις γερουσιαστή? δ·.- 

.ερχόμέ-ίος άκροαται τούτου καί λέγει τώ στρα- 

τιω τικω  άκολούθω αύτοΰ. Είς τήν άγχόνην 

ταύτην τήν γυναίκα !

'Π μήτηρ μου συνελήφθη έν τ φ  ά μ α 1 ούδέν 

ε ίπ ε .... πόσον γλυκά μέ ήσπάσθη μ ετά  άφθο

νων δακρύων, έξ, ών τινα κατέπεσαν έπί τού 

μετώπου μου, έ'λαβε τάν σταυρόν τη ς, καί ά.* 

φεθη νά στραγγαλι*θγί. Τάν βλέπω έ'τι αύτόν 

τάν ιίΐ&ϋράν έκ λείου χαλκού. Τό δνομά μου θ · -  

σβη, ήτο μεγάλοις γράμμασιν έγκεχαραγμένον 

έν τγ} βάσει διά  τής α ιχ μ ές έγχειριδίου. ’Ή μην 

τότε 1 6  ετών, εβλεπον τούς ανθρώπους εκεί

νους νά δενωσι τήν μητέρα μου χωρίς νά δύ

ναμαι νά ομιλήσω, ούτε νά φωνάξω, ούτε νά 

κλαύσω, άκίνητος, πεπηγυΐα, νεκρά, ώς έν ό - 

νείρφ. Τά πλήθος έσίγα ώσαύτως. Ά λ λ ά  μετά 

τοΰ γερουσιαστοϋ ήτο νέα τις κόρη, ίν  έκράτει 

διά  τ^ς χειρός του, βεβαίως ή θυγάτηρ του, 

ητις αί'φνης έξ οίκτου συνεκινήθη. Ω ραία  

κόρη !

Τά δυστυχές παιδίον έρρίφθη είς τούς πόδας 

τού γερουσιάσΐοϋ, εκλαυσε τόσον, καί μέ δ ά 

κρυα τόσον ικετευτικά, καί μέ οφθαλμούς τό~ 

σον ώραίους, ώστέ έλαβε τήν χάριν της μ η 

τρός μου. 'Ό ταν δ ’ ή μήτηρ μου ήλευΟερώθη, 

λαβοΰσα τάν σταυρόν της, τάν έδωκε είς τήν 

ώραίαν κόρην είπούσα, Κυρία φύλτατε τάν τα ύ 

ρον τούτον, θά σέ καταστησν; εύτυχή, ε ίτα  

ώς μανιώδης διέσχισε τά πλήθος καί ριφ6εΐσ« 

επ ’ έμοΰ μέ ήσπάσθη γοερώς άναζωογονήσκσά



μ$ i t  τίίς νεκρική; σιγίίς, είς ήν εΰρισκόμνιν. 

Τ ί δύνζτχι Ϋ) μάτνιρ !.........
[Victor Hugo]

ΣΟΦΙΑ Γ . Ά ρ ΙΣΤΕΩΣ.

Η  Π ΡΩ ΤΟ Μ Α ΓΙΑ

' (Ν ίν α )

Μυροβολει ή πρωτομαγίά τριγύρω I... κελαηδάνε. 
Ζευγαρωμένα τα πουλιά, περίχαρά πετάνε 
Πάνω στά πράσινα κλαδ>ά.— Γιά Ιδέςτα τά καϋμενα ! 
Κα! ξίφαντόνουν χαί φιλιά αλλάζουν φλογισμένα’
Καί τ’ αεράκι μαλακά χαϊδίύβι τά κλωνάρια 
Κα! πέφτουν κάςου πρωινής δροσιάς μαργαριτάρια.

Άνοί-αν τά τριαντάφυλλα, μοσχοβολούν τά κρίνα 
Κ οί μενεξέδες, π’ άγαπας, καί ο! πανσέδες, Νίνχ, 
Μυροβολεΐ τό γιασεμί κ’ ή ^εζεντά μαγεύει- 
Η πεταλούδα, σαν τρελλή, μέσ’ στους άνθους χορεύει", 

Αανοιγοϋν τήν πιχρή καρδιά οί ανθισμένοι κάμποι* 
Παντού ζωή καί ώμορφ>ά καί ν'ότη γλυκολάμπει.

Απάνω καταγάλανος ό ουρανός γελάει 
Και ο λεβέντης β αητός Ικ * ΐ , όποΰ πετάει,
Περήφανος καΐ χαρωπός άπλόνει τά φτερά του.
Ό  ήλιος βγαίνει στό βουνό καί μιά γλυκε'ά ματιά του 
Τόν κόσμον ολο γύρω του φωτίζει καί χρυσόνει 
Κ·.’ άναγαλλιάζ’ ή πέρδικα καί κελαηδεΐ τ’ αηδόνι

Η θάλασσα, σάν μαγικός καθρέφτης, λαμπυρίζει- 
Η πάπΐ* τ’ άργυρά νερά μέ.τί καμάρι σχίζει!

Στήν ήσυχη άκρογ^αλιά σταμάτησε τό βήμα,
Νά ίδής, πώς παίζ’ ή άμμουδ,ΐά με τ’ άσημέν’ο κΰμα.
' Ελα βαρκούλα, πάρε με άπάνω στά φ-.ερά σου,
Νά πάρω άγέρα του γϊαλοΰ, νά ΐδώ τή λεβεντιά σ^υ. 
: ν ? 5 · · χ α / ·  ■ ; ·π ν . ; .  C ■

Και 2υ που siia i ,.... 2ϊε ζητεί ή έρημη ψυχή μου' 
Προβιλε τόρα νά Σέ ΐδώ, τραγούδησε, πουλ! μου’ 

Ανοιξε, Νινα, το χρυσό, το ζαχαρένιο στόμα,
Νά γίν/) ή πρωτομαγίά πίό ώμορφη άχόμα,
Νά ίδοΰν τραγοΰδι τά πουλιά, νά ΐξοΰν τά £όδ* κάλλη, 
Νά μοΰ περάσου/ οί κ*υμοί καί τής ψυχής ή ζάλη.

”·  Λ ί ■

■ Ελα ! Σοΰ πλέχω στέφανο με zpt;a ξηλεμένα,
Μ·έ μενεξέδες γιασεμιά, με ρόδα, ποτισμένα 
' Ολη τή χάρι τοΰ Μαγι.οΰ, νά βάλω στά μαλλ;ά Σου, 
Καί ν’ “ 1
Νά
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Η ά'νοιξί μου είσαι σίι κ’ ή μόνη μου χαρά μου’ 
Χειμώνας δέρνει καί βοριάς καί χιόνι τήν καρδιά μου· 
"Αχ, κι’ &ν άνθγ) ή πρωτομβγ'ά, τά πάντα μ’ εΐνε μίΰρα 
ΜΙ τρώει ό πόνος τής ψυχής'κα! τής καρδίας ή λαύρα'"
Ποΰ είσαι, Νίνα ;  Σ’ £χασα κα! πανε τόσοι χρόνοι.

Ελα, τόν Μάη νά χαρώ, νά μοΰ διαβοΰν οί πόνοι !

Δ. Κ. ΒΑΡΔΟΪΝΙΩΤΗΣ (έξ "Αργους)

Τ Η  Ε Λ Λ Α Δ Ι1

Q ! pays illustre, on doit άέ3 son enfance 
De tout son coeur apprendre a te cherir,
E t s’ il le faut, plus tard , et pour ta defence 

En h6ro savoir mourir.
>·Ν·λ-...»· νλ *3 χ φ ΐχ  i\':. 6vx\6\  O ’ .vfvi?<
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Sur tes hautes montagnes, bravant les nuages, 
Ses antiques colonnes, menangant le ciel.
Sur tes roches escarpis, bravant l ’oragte, 

ton nom sera 6ternel.

Ce norn sacre est 6crit dans ton histoire 
Si fierement porte par tes dignes Aieux,
Qui, taot de fois out gagn6 la vietoire, 

Invocjuant le Dieu des Cieux.

Cependant....si un jou r....terre b6nie,
La destinee nous separe do.toi
Que notre b ravour.... 0  ! Sainte P a t r  i e
Reste gravie sur tes parois.

GORDON CHRISTIE.

Π Ν ΕΥ Μ ΑΤΙΚΑ Π Α ΙΓΝ ΙΑ  

1· ΑΙΝΙΓΜΑ

Μοΰ λέγουν λείπει ή χαρά άπό τόν εχοντά με' 
Λείπει ; λοιπόν, πώς μέ κιλεΓ άφοΰ εμπρός σου είναι.

2 . ΑΠΡΟΟΠΤΟΝ
Κατά τί διαφέρει ή χιών τοΰ χ'ρόνου Γ '

3 . ΑΙΝΙΓΜΑ 
’Άλλος πατήρ μ’ Ιγέννι^σε κα! αλλη.ή ,ιεκοΰσα 
Έ  μήτηρ μου' κα! ά'λλος ’γώ διάφορος τών δύο.

4. ΑΡΙβΜ . ΠΡΟΒΛΗΜΑ

4 . . 4 j Πληρωθητωσαν τά κενά ούτως,
• ^ 1 . .· ι ωιτε όπω,ς όήποτε γινόμενη ή πρό-
• ΊΟ I I . ί  ‘ σήεσις νά δίδη τό αυτό άρθροισμ,α.
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' ι *  ' ’ · . -  I  ' ? 0 "  X  . '  ?  \ " ι  7 4 V t   ̂ ί » ' ;

1 Τό κάλλιστον o S rj ποιημάτιον έγρϊφη παρό̂  τοϋ φιΐ
λέλλτ,^ος καί κρίτίττοΐι ivtrpfito·/f.oiSV.K. Gordon ChrU
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